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| sraeli-Palestinian Interim Agreement

Annex I11: Protocol Concerning Civil Affairs

Liaison and Coordination in Civil Affairs

1. Joint Civil Affairs Coordination and Cooperation Committee

a A Joint Civil Affairs Coordination and Cooperation Committee (hereinafter
“the CAC") is hereby established.

b. The CAC will function with regard to policy matters under the direction of the Joint

Liason

Committee, with ongoing coordination being provided by the Monitoring and

Steering Committee.

c. The CAC will ded with the following matters.

1. Civil affars, including issues concerning the trandfer of civil powers and
responghilities from the Isradi military government and its Civil Adminigration to the
Council.

2. Matters arisng with regard o infrastructures, such as roads, water and sewage
sysems, power lines and tdecommunication infrastructure, which require
coordination according to this Agreement.

3. Quedtions regarding passage to and from the West Bank and the Gaza Strip, and
safe passage between the West Bank and the Gaza Strip, including crossing points
and internationa crossings.

4. The relations between the two sdes in civil matters, in issues such as granting of
permits.

5. Matters dedt with by the various professond subcommittees established in
accordance with this Annex, which require further discusson or overdl
coordination.

6. Other matters of mutud interest.

d. The CAC shdl convene at least once a month, unless otherwise agreed.

e Each

sde may initiate the convening of a specia meeting on short notice.

f. The CAC shdl determine by agreement its mode of procedure.

2. Joint

Regiond Civil Affairs Subcommittees

a Two Joint Regiond Civil Affairs Subcommittees will operate under the CAC, one for the
West Bank and one for the Gaza Strip (hereinafter “the RCACS’).



b. The RCACs in the West Bank and in the Gaza Strip shal ded with the regiond civil
affairs mattersin the West Bank and in the Gaza Strip respectively, detailed in paragraph 1.c
above, and with civil matters referred to them by the Didtrict Civil Liaison Offices.

c¢. Each RCAC may establish ad hoc working groups if and when the need arises.
d. Each RCAC shdl convene no less than once every two weeks.

e. Matters of principle and policy not settled within the RCACs shdl be passed on to the
CAC.
3. Didrict Civil Liaison Offices

a Each dde will establish and operate Didrict Civil Liaison Offices in the West Bank
(hereinafter “DCLS’). Such DCLs will be esablished in the following aress. Jenin,
Tulkarem, Qdqilya, Nablus, Ramallah, Bethlehem, Hebron and Jericho.

b. In the Gaza Strip DCLs may be established to operate in the digtricts assigned for the
DCOQOs, as specified in Annex 1.

c. The DCLs shdl ded with the day to day civil affars, detalled in paragraph 1.c aove, in
their respective areas of operation.

d. The DCLs shall operate on a daily bass, representatives of the respective DCLs shall
meet daily and the heads of the respective DCLs shdl convene official meetings at least once
aweek.

4. Generd

a Means of communication shdl be set up with a view to ensuring efficient and direct
contact 24 hours aday, in order to ded with any urgent matter arising in the civil affairsfied.

b. The CAC and the RCACs shall be comprised of an equa number of representatives from
Isradl and from the Council.

c. Each sde shall inform the other of its representatives to the CAC and the RCACs prior to
meetings. Mestings of the CAC and the RCACs shdl be organized and hosted by the two
Sdes dternately, unless otherwise agreed.

d. The provigons of this Article shal not impede daily contacts between representatives of
Israel and of the Council in al matters of mutua concern.

Articlell



Transfer of Civil Powers and Responsihilities Powers and espongbilities of the Isradi
military government and its Civil Adminigtration shal be transferred to and assumed by the
Council in accordance with the provisons of this Annex and of Appendix 1.

Article 11
Moddities of Transfer

1. In the firgt phese of redeployment, the transfer of civil powers and respongbilities will be
effected concurrently with the stages of this redeployment, as detailed in Annex |, Article 1.1
and Appendix 1 thereto.

2. The trandfer of civil powers and responghbilities shall be coordinated through the CAC
and implemented in accordance with the arrangements set out in this Annex, in a smooth,
peaceful and orderly manner.

3. Preparaions for the implementation of this Annex shal commence immediately upon the
sgning of this Agreement.

4. The Igadi authorities shal provide dl necessary assstance to the Council including
access to offices, regigters, records, systems and equipment and al necessary information,
data and gtatistics, required for the transfer of powers and responghilities.

5. In accordance with the stages of trandfer of powers and respongbilities, Isradl will
transfer from the possesson of the Isradli military government and its Civil Adminigration to
the Council, offices located in areas under Paegtinian territorid jurisdiction, equipment,
registers, files, computer programs, reports, archives, records, maps, scientific data, relevant
licenses, inddlations, regidrations (including regigtrations regarding land Stuated in the areas
under the territorid jurisdiction of the Council) and other movable and immovable property
necessaxy for its functioning.

6. Arrangements regarding the transfer of funds, assets, and contracts, are set out in Article
39 of Appendix 1 (Treasury).

ArtidelV
Speciad Provisons concerning AreaC

1. In Area C, in the first phase of redeployment, powers and responsibilities not related to
territory, as set out in Appendix 1, will be transferred to and assumed by the Council in
accordance with the provisions of that Appendix.

2. During the further redeployment phases, powers and responsibilities relating to territory,
as st out in Appendix 1, will be transferred gradudly to Pdestinian jurisdiction that will

cover West Bank and Gaza Strip territory, except for the issues that will be negotiated in the
permanent status negotiations.



3. In accordance with the DOP, in Area C, the Council will have functiond jurisdiction with
regard to the powers and respongbilities transferred pursuant to this Annex. Thisjurisdiction
shall not apply to issues that will be negotiated in the permanent status negotiations, as set
out in Article XVII, paragraph 1 of this Agreement.

4. The trander of powers and responshbilities in Area C shdl not affect Isragl’s continued
authority to exercise its powers and responshilities with regard to internal security and
public order, as well as with regard to other powers and respongbilities not transferred.

5. The closure of areas or the imposing of other restrictions on the movement of persons or
goods in Area C, required for the implementation of the powers and responsbilities
transferred to the Council in accordance with this Annex (such as for the prevention of the
spreading of diseases), shall require prior Isradli consent.

6. a The Council may appoint civilian ingpectors to monitor compliance with laws and
regulations within the powers and respongbilities transferred to it in Area C, in a number
necessary for the fulfillment of its functions as agreed in the CAC.

b. Arrangements regarding the operation of such ingpectors, including agreed identification
documentation, shall be as agreed within the CAC.

c. The civilian ingpectors shdl not conduct activity which involves arrests or detention of
persons, seizure of property or any other activity involving the use of force.

d. These ingpectors shdl neither wear uniforms of a police or military nature nor carry ams.
Appendix 1

Powers and Respongihilities for Civil Affars
In accordance with Article 1 of this Annex, powers and respongbilities of the Isradli military
government and its Civil Adminigration shdl be trandferred to and assumed by the Coundil
in accordance with this Annex and the following provisons
Artice1
Agriculture
1. This sphere incudes, inter dia, veterinary sarvices, animd husbandry, dl exiding
experimentd gations, irrigation water (i.e. usage of irrigation water which has been alocated
for this purpose), scientific data, forestry, pasture and grazing, licensng and supervison of

agriculture, the farming and marketing (including export and import) of crops, fruit and
vegetables, nurseries, forestry products, and anima produce.



2. Irrigation water, as well as facilities, water resources, ingdlations and networks used in
agriculture are dedt with in Article 40 (Water and Sewage).

3. Rddions in the agriculturd sphere between the Isradi Sde and the Pdedtinian Sde,
including the movement of agricultura produce, are dedt with in Annex V (Protocol on
Economic Rdations).

4. The two sdes will cooperatein training and research, and shdl undertake joint sudies on
the development of dl aspects of agriculture, irrigation and veterinary services.

5. Foredtry is part of the Agriculture sphere and is dedt with in Article 14 (Forests).
Article2
Archaeology

1. Powers and responghilities in the sphere of archaeology in the West Bank and the Gaza
Strip will be transferred from the military government and its Civil Adminidration to the
Pdedinian dde. This sphere includes, inter dia, the protection and preservation of
archeeologica dtes, management, supervison, licensng and dl other archaeologica
activities.

2. In Area C, powers and respongbilities related to the sphere of Archaeology will be
trandferred gradudly to Paedtinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip
territory except for the issues that will be negotiated in the permanent status negotiations,
during the further redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of
the inauguration of the Coundail.

3. The Pdedtinian side shal protect and safeguard al archaeologicd Stes, take dl measures
necessary to protect such sites and to prevent damage to them and take al precautions
when carrying out activities, including maintenance and congruction activities, which may
affect such gites.

4. A Joint Committee of experts from both sides shall be established by the CAC to ded
with archaeologicd issues of common interest.

5. The Pdegtinian Sde shdl respect academic freedom and rightsin this sphere.

6. Subject to academic condderations, and in accordance with the law, when the Paestinian
Sde grants excavation licenses to archaeologists, researchers and academics, it shal do so
without discrimination.

7. The Pdedinian dde shdl ensure free access to archaeologica Sites, open to the public
without discrimingtion.



8. Both sdes shdl inform each other, through the Joint Committee, of the discovery of new
archaeologica stesin the West Bank and the Gaza Strip.

9. Each side undertakes upon itsdf to respect Stes in the West Bank and the Gaza Strip
which are regarded as holy, or which hold archaeologicd vaue. Each dde shdl have the
right to raise issues rdating to those sites before the Joint Committee which will consider the
isste raised and reach an agreement upon such issue.

The gtes listed in Schedule 1 are of archaeologicd and historica importance to the Isradi
dde The Igadi sde may notify the Paedtinian side of other Stes which shal be added to
this lig. The Pdestinian side will take into consderation that actions which may affect these
gtes shdl be referred to the Joint Committee for full cooperation.

10. In aress transferred to the territoria jurisdiction of the Paledtinian sde, the Isradi Sde
shdl provide the Pdedtinian Sde with dl archaeologicd records, including, inter dia, alist of
al excavated Stes and a detalled list and description of archaeologicd artifacts found since
1967.

With due consderation to the Paegtinian demand that Isradl shdl return dl archaeologicd
artifacts found in the West Bank and the Gaza Strip since 1967, thisissue shall be dedlt with
in the negotiations on the find datus.

11. a Both ddes shdl teke dl necessary steps to prevent the theft of archaeologica
atifacts.

b. Both sdes shdl enforce the prohibitions on illegd trading in archaeologicd artifacts and
ghdl, in this context, prevent any transfer of such artifactsto Isradl or abroad.

c. In this regard, and with a view to safeguarding their common interests, Israel and the
Pdedtinian sde shdl cooperate, exchange information and take necessary measures to
combat the theft of, and illega trade and transport of archaeologicd artifacts, including
between areas under the territoria jurisdiction of the two sSdes, coordinating such activity
through the Joint Committee.

Article 3

Assessments

Powers and responsihilities in the sphere of Assessments in the West Bank and the Gaza
Strip will be transferred from the military government and its Civil Adminigtration to the
Pdedtinian sde. This sohere includes, inter dia, the licensing of assessors.

Article4

Banking and Monetary Issues



1. This sphere includes, inter dia, issues reating to foreign currency services, regulation,
licensing, supervison and ingpection of banking activities, and the regulation and supervison
of capital activities, and powers and respongbilities relaing to monetary policies, dl as
formulated in Annex V (Protocol on Economic Relations).

2. The Bank of Isragl (BOI) shdl furnish the Pdestinian Monetary Authority (PMA) with the
relevant information and reports relating to the activities of the banks operating in the West
Bank prior to the transfer of powers and respongbilitiesin this sphere.

3. The BOI and the PMA will continue to have ongoing discussons and exchange of
information on matters of mutud interest, including, in paticular, banking and monetary
iSSues.

4. The BOI and PMA will cooperate in order to facilitate the movement of “notes’ between
commercid banks and other financid indtitutions and between them and the PMA in, within
and between the West Bank and the Gaza Strip.

Article5
Civil Adminigtration Employees

1. The Pdedinian sde will continue to employ the Pdegtinian employees of the Ciil
Adminigration who ae currently employed, without derogating from the powers and
responsbilities of the Pdedinian sde to ded with al employee rdaed metters. The
Pdedinian sde shdl maintain the rights, incduding penson rights, of present and former
employees.

2. In accordance with Article XX of the Agreement (Rights, Liabilities and Obligations):

a The Pdedinian sde shdl assume the Civil Adminidration’s datutory and
contractual obligations towards Pdegtinian employees and pensioners, regarding
ther rights and the payment of their pensions, and Isradl will cease to bear any
financid regponghility in this regard.

b. If Isad is sued with regard to the aforesaid rights, the Pdedtinian sde will
remburse Israd for the full amount awarded by any court or tribund. The Isradli
dde shdl natify the Paestinian Sde about any clam againg it in this respect and shdl
enable the Palestinian sde to participate in defending the claim.

3. a The Pdegtinian side will deduct from the sdaries and pensons paid in accordance with
paragraph 1 above, those sums owing in respect of loan repayments to Yahav Bank for
Government Employees Ltd., and will transfer these to Y ahav bank through the Isradli side.

b. The Isradi sde will provide the Pdedinian sde with a lig detaling the monthly loan
repayments to be deducted and transferred in respect of each employee or pension receiver
under subparagraph 3.a above.



Article 6
Commerce and Industry

1. This sphere includes, inter dia, import and export, the planning, formulation and
implementation of policies, as wdl as the licenang and supervison of dl industrid and
commercid activities, including commodities, services, weights and measures and the
regulation of commerce.

2. In authorizing the establishment and operation of industrid plants, factories or concernsin
the West Bank and the Gaza Strip, both sides shall ensure that there is no detrimental impact
on the environment, and on the safety of the other sde. Matters regarding the environment
are dedt with in Article 12 (Environmenta Protection).

3. The production and use of wegpons, ammunition or explosives are dedt with in Article
X1V of the Agreement and in Annex |.

4. The economic aspects of this sphere are dedt with in Annex V (Protocol on Economic
Rdations).

Article7
Comptrol

Powers and responsihilities in the sphere of Comptral in the West Bank and the Gaza Strip
will be trandferred from the military government and its Civil Adminigration to the Pdedtinian
sde.

This sphere includes, inter dia, the inditution of controls and proper supervison over the
activities of dl offices of the Pdedtinian 9de, and the licenaing of auditors.

Article 8
Direct Taxation

1. Powers and responghilities in the sphere of Direct Taxation in the West Bank and the
Gaza Strip will be transferred from the Isragli Sde to the Paegtinian side. This sphere
includes, inter dia, income tax on individuads and corporations, property taxes, municipa
taxes and fees, in accordance with Article V of the Protocol on Economic Relations as
replaced by Appendix 1 of the Supplement to the Protocol (hereinafter —“Article V).

2. a In Area C, the powers and responsibilities regarding property tax will be transferred
gradualy to Pdedinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip territory
except for the issues that will be negotiated in the permanent Status negotiations, during the
further redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of the



inauguration of the Council. However, the property tax will be collected by the Isradli side,
in cooperation and coordination with the Paestinian Sde, and the income will be transferred
to the Coundil.

b. The powers and responsibilities of the Israeli Sde for levying and collection of income tax
and deduction at source, with regard to Israglis (including corporations in which the mgority
of shareswhich grant rights to ditribution of profits are held by Israglis) in respect of income
accrued or derived in Area C outdde the Settlements and military locations, will be
exercised according to the Paestinian tax code and the tax collected will be remitted to the
Pdedinian Sde.

3. Tax enforcement in the West Bank and the Gaza Strip shdl be in accordance with
goplicable laws and in accordance with the provisons of this Agreement.

4. The provisons of this Article and of Article V shdl be implemented on 1.1.96. The
provisions set forth in paragraphs 5-8 of Article V shdl be in force until 31.12.96, and will
continue for an additiond period upon the mutua agreement of the two tax authorities.

Article9
Education and Culture

Powers and respongihilities in the sphere of Education and Culture in the West Bank and in
the Gaza Strip will be transferred from the military government and its Civil Adminigration to
the Pdegtinian sde. This sphere includes, inter dia, respongbility over schools, teachers,
higher education, specia education and private, public, non governmental and other culturd
and educationd ectivities, inditutions and programs and dl movable and immovable
education property.

Article 10
Electricity

Both sdes have agreed to continue the negotiations concerning the sphere of Electricity after
the 9gning of this Agreement, with a view to reaching an agreement within three months,
basad on the following merged verson, pending which the existing status quo in the sphere
of dectricity in the West Bank and the Gaza Strip shdl remain unchanged. IEC personnd
and equipment shal be guaranteed free, unrestricted and secure access to the dectricity
grid.

(Merged Verson)

1. The lgadi 9de shdl trandfer to the Palestinian Sde, and the Palestinian Sde shall assume,
al powers and responghilitiesin this sphere [1: in Areas A and B] [P: in the West Bank] that
are presently hed by the military government and its Civil Adminidration, including the
power to set tariffs and issue licenses [P: as wdl as dl existing property related to this



sphere and the grid, as defined in paragraph 4]. [I: In Area C, powers and responsibilities
relating to this sphere will be transferred gradudly to Pdestinian jurisdiction that will cover
West Bank and Gaza Strip territory, except for the issues that will be negotiated in the
permanent status negotiations, during the further redeployment phases, to be completed
within 18 months from the date of the inauguration of the Council.]

2. The Pdedtinian Energy Authority (PEA) will have the authority to issue licenses and to set
rules, tariffs and regulaionsin order to develop dectricity syssems|I: under the responsibility
of the Pdedinian 9de] in the West Bank. In addition, the PEA shdl have the right to
condruct transmission lines, didribution lines, power dations and the [I: Paedtinian part of
the] inter-regiona eectricity connection [I: scheme], in the West Bank. [I: Such congtruction
which isintended to be connected or related to the IEC grid, or which isin Area C, shdl be
subject to prior Israeli consent.]

3. Pending the establishment d an independent Paedtinian dectricity supply system or of
other supply sources, the Israd Electric Company (IEC) shdl continue to supply the
eectricity in order to meet existing and future expected demand in the West Bank. Al

aspects of supply of eectricity to the Pdedtinian sde by IEC shdl be dedt with in a
commercid agreement, Smilar to commercid agreements and prices agreed upon for mgor
bulk Isradli consumers.

4. For the purpose of this Article the term “grid” shal include lines, cables, transformers,
subgtations, circuit-breskers, switches, protection devices and metering equipment, of al
different voltage levels. [P The grid in the West Bank shal be transferred to the Pdedtinian
gdg [I: IEC will retain full responghility for the operation, maintenance and development of
the IEC grid. For this purpose IEC personnd, vehicles and equipment shall be entitled to
free, unrestricted and secure access to this grid.]

5. The lgadi dde shdl retain full respongbility for the [I: supply of dectricity to the Isradli
settlements and the military locations through the IEC grid.] [P: operation and maintenance
of the dectricity supply sysems within the Isradli settlements and the military locations)

6. [I: Subject to the terms of the commercid agreement referred to in paragraph 3 above,
which shdl include, inter dia, provisons concerning safety and technicd dandards,
dedicated feeders and segments of lines branching from feeders supplying Pdegtinian
consumers, will be transferred to the Paedtinian sde]] [P. The Isradi sde shdl trandfer to
the Pdegtinian sde dl existing property related to this sphere and the grid, as defined in
paragraph 4, in the West Bank.]

7. The PEA will be authorized to implement, in the grid [I: under the responsibility of the
Pdedinian 9de] [P: in the West Bank], the outcome of the technica studies currently being
undertaken concerning the following:

a The rehabilitation of exigting distribution systems.
b. Upgrading of protection systems.
c. Congruction of control systems.



d. Implementation of transmisson and distribution schemes.

8. Both ddes shdl establish a Joint Electricity Subcommittee. The functions of the committee
shdl be to ded with the issues of mutua interest concerning eectricity and to implement the
provisons of this Artide incdluding, inter dia findization of the commercid agreement,
cooperation in technical issues and arrangements concerning the transfer of agreed systems.

[P 9. In light of the proposal that was submitted by Presdent Arafat in the last round of
negotiations which was later reassured by Mr. Perez, Isragli Foreign Minigter, both sides
shdl agree on an internationd arbitration company to ded with the transfer of the eectrica
gridin the West Bank.]

Article 11
Employment

1. Powers and responghilities of the Civil Adminidration in the sphere of Employment in the
West Bank and the Gaza Strip will be transferred to the Palestinian side.

2. This sphere includes, inter dia, organizing and planning, from the Paegtinian sde, the
employment of the Palestinians who work or intend to work in Isragl and in the Settlements,
aswdl as collecting information and building a data base,

3. The Pdedtinian sde will provide the Isadi Sde with details of Paegtinian workers
seeking jobs in Isragl and in the Settlements. When Israel makes positive decisons, Isradl
will issue the necessary permits.

4. The Igadi dde will continue to provide the assstance currently granted to Pdestinian
workers who work in Isradl or in the Settlements, regarding their socid rights according to
the prevailing laws.

5. A joint committee will be established after the signature of this Agreement to set the
procedures and arrangements relating to this sphere and their implementation, incdluding the
meatters of employment injuries.

6. Israd will provide the Pdedtinian sde with ligs of al Pdetinian employees from whose
wages Isradl deducts hedlth fees (*hedth stamp”) and lists of retired Pdestinian employees
receiving pensons paid through the Payment Section of the Isragli Employment Service.

7. lsrael will notify the Pdedtinian side of amendments made in the laws and regulations that
relate to Pdestinians employed in Isradl or in the Settlements.

8. Issues rdating to the placement and rights of the Paestinians employed in Isradl are dedit
within Article VII of Annex V (Protocol on Economic Relations).

Article 12



Environmentd Protection
A. Transfer of Authority

The Pdegtinian sSde and Isradl, recognizing the need to protect the environment and to utilize
natura resources on asustainable basis, agreed upon the following:

1. Thissphereincludes, inter dia, licenaing for crafts and industry, and environmental aspects
of the following: sawage, solid waste, water, pest control (including anti-maaria activities),
pesticides and hazardous substances, planning and zoning, noise control, ar pollution, public
hedlth, mining and quarrying, landscape preservation and food production.

2. The Isradli Sde gl trandfer to the Palestinian Sde, and the Pdestinian Sde shall assume,
powers and responsihilities in this sphere, in the West Bank and the Gaza Strip that are
presently held by the Isradli Sde, including powers and responsibilities in Area C which are
not related to territory.

In Area C, powers and responsihilities in this sphere related to territory (which only include
environmental aspects of sewage, so0lid waste, pedticides and hazardous substances,
planning and zoning, ar pollution, mining and quarrying, and landscape preservation) will be
transferred gradudly to Palestinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip
territory except for the issues that will be negotiated in the permanent status negotiations,
during the further redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of
the inauguration of the Coundil.

B. Cooperation and Understandings

3. Both sdes will drive to utilize and exploit the naturd resources, pursuant to their own
environmenta and developmentd policies, in a manner which shal prevent damage to the
environment, and shd| take al necessary measures to ensure that activities in thelr respective
areas do not cause damage to the environment of the other side.

4. Each dde shdl act for the protection of the environment and the prevention of
environmentd risks, hazards and nuisancesincluding dl kinds of soil, water and ar pollution.

5. Both sdes shdl respectively adopt, goply and ensure compliance with internationdly
recognized standards concerning the following: levels of pollutants discharged through
emissons and effluents; acceptable levels of treatment of solid and liquid wastes, and agreed
ways and means for disposal of such wadtes, the use, handling and transportation (in
accordance with the provisons of Article 38 (Transportation)) and storage of hazardous
substances and wastes (including pesticides, insecticides and herbicides); and standards for
the prevention and abatement of noise, odor, pests and other nuisances, which may dfect
the other sde.



6. Each dde shdl take the necessary and gppropriate measures to prevent the uncontrolled
discharge of wastewater and/or effluents to water sources, water systems and water bodies,
including groundwater, surface water and rivers, which may affect the other Sde, and to
promote the proper treatment of domestic and industrial wastewater, as well as solid and
hazardous wastes.

7. Both sdes shdl ensure that a comprehensve Environmenta Impact Assessment (EIA)
shdl be conducted for ngor development programs, including those related to industria
parks and other programs detailed in Schedule 2.

8. Both ddes recognize the importance of establishing new indudrid plants in ther
respective areas within planned and approved industrial zones, subject to the preparation of
comprehengve ElAs, and shdl endeavor to ensure compliance with the above.

9. Both sdes recognize the importance of taking al necessary precautions to prevent water
and soil pollution, as well as other safety hazards in their respective aress, as aresult of the
storage and use of gas and petroleum products, and shal endeavor to ensure compliance
with the above.

10. Pending the establishment of agppropriate dternative Stes by the Pdedtinian side,
digposa of chemicd and radioactive wastes will be only to the authorized sites in Israd, in
compliance with exising procedures in these dtes. The condruction, operation and
maintenance of the dternative facilities will follow internationdly accepted guiddines, and will
be implemented pursuant to the preparation of EIAS.

11. Both Sdes shdl cooperate in implementing the ways and means required to prevent
noise, dust and other nuisances from quarries, which may affect the other sde. To thisend
the Paestinian sde shall take al necessary and appropriate measures, in accordance with
the provisons of this Agreement, agangt any quary that does not meet the rdevant
environmental standards.

12. Both sides recognize the importance of taking al necessary and appropriate measuresin
their respective areas for the monitoring and control of insect- transmitted diseases including
sand flies, anopheles and dl other mosquito species, and shdl endeavor to ensure
compliance with the above.

13. Both sdes shdl cooperate in implementing internaiondly accepted principles and
standards relaing to environmental issues of globa concern, such as the protection of the
ozone layer.

14. lsrael and the Pdedtinian Sde shdl cooperate in implementing principles and standards,
which shal conform with internationally accepted principles and standards, concerning the
protection of endangered species and of wild fauna and flora, including restriction of trade,
conservation of migratory species of wildlife and preservation of existing forests and nature
reserves.



15. Israd and the Pdestinian side shdl respectively operate an emergency warning sysem in
order to respond to events or accidents which may generate environmental pollution,
damage or hazards.

A mechaniam for mutual notification and coordination in cases of such events or accidents
will be established.

16. Recognizing the unsatisfactory Stuation of the environment in the West Bank, and further
recognizing the mutud interest in improving this Studtion, Isad shall actively assg the
Pdegtinian Sde, on an ongoing basis, in ataining this god.

17. Each sde shdl promote public awareness on environmental issues.

18. Both sides shall work on appropriate measures to combat desertification.

19. Each sde shal control and monitor the transfer of pesticides and any internaiondly
banned and restricted chemicasin their respective aress.

20. Each sde shdl reimburse the other for environmentd services granted in the framework
of mutualy agreed programs.

21. Both sdes shdl cooperate in the carrying out of environmentad sudies, including a
profile, in the West Bank.

22. For the mutuad benefit of both sdes, the rdlevant Israeli authorities and the Paetinian
Environmenta Protection Authority and/or other rdevant Pdedinian authorities shal
cooperate in different fidds in the future. Both Sdes will establish an Environmental Experts
Committee for environmental cooperation and understandings.

Article 13

Fisheries

1. This sphere includes, inter dia, licendang of fishermen, marine agriculture and vessds,
permits, in the Gaza Strip.

2. Security redtrictions are dedlt with in Article X1V (Security along the Coagtline to the Sea
of Gaza) of Annex |.

Article 14
Forests

1. Powers and respongbilities in the sphere of Forestsin the West Bank and the Gaza Strip
ghdl be tranderred from the military government and its Civil Adminidration to the



Pdedinian dde. This sohere includes, inter dia the esablishment, adminigtration,
supervision, protection, and preservation of al forests (planted and unplanted).

2. In Area C, powers and respongibilities related to the sphere of Forests will be transferred
gradudly to Pdedtinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip territory
except for the issues that will be negotiated in the permanent status negotiations, during the
further redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of the
inauguration of the Coundil.

3. The Paegtinian side shdl safeguard, protect and preserve dl forests in the West Bank and
the Gaza Strip. The Pdedtinian sde shdl take dl necessay measures to ensure the
protection and prevention of damage to said forests.

4. The Pdedinian sde shdl have the right to plant new forests for, inter dia, protection of
soil from erosion and desertification, and landscaping purposes, bearing in mind safety and
Security condderations concerning main roads and infrastructure.

5. Both sides shall cooperate in matters regarding the protection and preservation of forests,
induding fire extinguishing and pest control, and shal exchange information on issues relating
to pests, diseases and scientific research.

6. The Isradi sde shdl coordinate with the Pdegtinian sde activities in Area C, outsde
Settlements and military locations, which may change the existing status of this sphere.

Article 15
Gas, Fud and Petroleum

1. a This ohereindudes, inter dia, the planning, formulation and implementation of policies,
aswell asthe licensang and supervision of gas, fud and petroleum facilities. For the purposes
of this paragraph, “gas, fud and petroleum facilities’ shdl include, inter dia, al gas and
petrol dations, inddlations, terminds and infrastructure, as well as agencies for the
marketing, digtribution, transportation, storage, sale or supply of gas, fud or petroleum
products. This sphere dso includes the licensing and supervison of the import, export, and
trangportation in addition to the exploration, production and distribution of gas, fud and
petroleum.

b. In Area C, powers and responsibilities regarding exploration and production of oil and
gas shdl be tranderred gradudly to Paedtinian jurisdiction that will cover West Bank and
Gaza Strip territory except for the issues that will be negotiated in the permanent status
negotiations, during the further redeployment phases, to be completed within 18 months
from the date of the inauguration of the Council.

2. In authorizing the establishment and operation of gas, fue and petroleum fadilities as
defined in paragraph 1, the Pdestinian Sde shdl ensure that thereis no detrimental impact on
the environment or on the safety of Isradl, the Settlements and military ingtdlations and that a



safety digance from Igad, the Settlements and military inddlaions is observed.
Accordingly, the Pdegtinian side shdl apply the American, British and/or Isradi safety and
environmental standards.

3. The color of dl gas cylinders in use by Pdedtinians in the West Bank and the Gaza Strip
shdl be different than that in usein Isragl and by Isradlis.

4. a. The Pdedtinian Sde will notify the Isragli Sde of any exploration and production of oil
and gas carried out by the Palestinian Sde or with its permission.

b. Israd and the Pdlestinian Sde agree to cooperate concerning production of oil and gasin
cases of joint geological structures.

5. a All transportation of gas or fud products, in Isragl and in the West Bank and the Gaza
Strip, shall be in accordance with the respective laws gpplying which, in any event, shdl not
fdl short of the internationd requirements and dandards concerning safety and
environmenta protection as applied by Isradl. The transportation of gas and fud products
into lsrad, the Settlements and military inddlations shdl further be subject to the
requirements and modalities regarding entry into Isradl.

b. In order to facilitate the movement of transportation of gas or fuel products in the West
Bank and the Gaza Strip -

1. The Pdedtinian side will issue permits to Paestinian owners, drivers and escorts
of vehicles transporting gas or fud products. The issue of such permits shdl be
governed by the criteria regarding recruitment to the Paestinian police according to
this Agreement. The issue of such permitsis not contingent upon the gpprova of the
Israeli Sde. The Pdedtinian sde shdl notify the Isradli Sde of the permits issued by
it.

2. The Pdedtinian 9de shdl ensure that vehicles transporting gas or fuel products, as
well as ther parking lots, shal be guarded againgt any theft or unauthorized use. The
Pdedinian d9de shdl inform the Isadi dde, a the earliest opportunity, of any
sugpected theft or unauthorized use of such vehicles.

6. The Igradli Sde shall cooperate with the Pdegtinian side with regard to the establishment
by the Pdegtinian Sde of 3-4 sorage fadilitiesfor gas and petroleum, including in facilitating,
inter dia, location, land and technica assistance in order to secure the purchasing needs of
the Pdedinians from the Isragli market.

7. Matters regarding the environment and trangportation are dedt with in Article 12
(Environmental Protection) and Article 38 (Trangportation), respectively.

Article 16

Government and Absentee Land and Immovables



1. Powers and responshilities of the Cusgtodian of Government and Absentee Property
(hereinafter “the Custodian”) in the West Bank and the Gaza Strip with regard to
Government and Absentee Land and immovables, shdl be transferred from the military
government and its Civil Adminidration to the Pdegtinian Sde.

2. In Area C, powers and responghilities relating to this sphere will be transferred gradudly
to Paegtinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip territory, except for the
isues that will be negotiated in the permanent dtatus negotiations, during the further
redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of the inauguration of
the Counail.

3. The Pdedtinian sde shdl respect the legd rights of Isradlis (including corporations owned
by Igadis) related to Government and Absentee land located in the areas under the
territorid jurisdiction of the Council.

4. a. The Pdedtinian courts shal be empowered to deal with disputes regarding rights
relating to land.

b. Notwithstanding the above, when an Isradli or a Pdestinian considers that his or her rights
may be affected by any enforcement, confirmation or registration proceedings, he or she
may request, within 30 days from the receipt of the information by the CAC in accordance
with subparagraph c. below, that the issue be brought before a Professiona Joint Committee
established by the two sdes (hereinafter — “the Joint Committeg”’), prior to the carrying out
of such proceedings. The Joint Committee shal convene within 14 days from the submisson
of the objection to ded with dl the relevant agpects pertaining to the issue and decide
whether to gpprove the carrying out of the proceedings regarding which the objection has
been submitted. Pending an gpprova by the Joint Committee, no enforcement, confirmation
or regigration, regarding which the objection has been put forward, may be carried out or
registered in the Land Regidiry or in any other relevant regitry.

c. For the purpose of this paragraph, the Palestinian side shdl, a the earliest opportunity,
provide the CAC with the information regarding any judgment or any request for
enforcement, confirmation or regigration (including First Regidration of land), which may
affect therights of I1sradlis.

Article 17

Hedth

1. Powers and responghilities in the sphere of Hedth in the West Bank and the Gaza Strip
will be transferred to the Palestinian side, including the hedlth insurance system.

2. The Pdedinian sde shdl continue to apply the present sandards of vaccination of
Pdedtinians and shdl improve them according to internationaly accepted standards in the



fidd, taking into account WHO recommendations. In this regard, the Pdegtinian side shdl
continue the vaccination of the population with the vaccines listed in Schedule 3.

3. The Pdedtinian sde shdl inform Isradl of any Isradli hospitaized in a Palestinian medicd
ingtitution upon his or her admission. Arrangements for moving such hospitdized Isralis shdl
be agreed upon in the joint committee.

4. The Paegtinian sde, on the one hand, and the Isradli Ministry of Hedlth or other Isradi
hedth inditutions, on the other, shdl agree on arangements regarding treatment and
hospitdization of Pdedtiniansin Isragli hospitals.

5. The Isradli authorities shall endeavor to facilitate the passage of Paegtinian ambulances
within and between the West Bank and the Gaza Strip and Israel, subject to the provisons
of Annex .

6. lgadl and the Paegdinian sde shdl exchange information regarding epidemics ad
contagious diseases, shal cooperate in combating them and shdl develop methods for
exchange of medicd files and documents.

7. The hedth sysgems of Isad and of the Pdedinian sde will maintain good working
rdations in dl mates induding mutud assstance in providing firg ad in cases of
emergency, medicd ingruction, professond training and exchange of information.

8. a The Pdedinian sde shdl act as guarantor for dl payments for Pdedtinian patients
admitted to Isradli medicd institutions, on condition that they receive prior gpprovd from the
Pdestinian hedth authorities.

b. Notwithstanding the above, in dl cases of the emergency hospitaization in Isradl of asick
or injured Pdestinian not arranged in advance via the Ministry of Hedlth of the Council, the
Israeli hospitd shall report to the Pdestinian side directly and immediately, and in any case
not more than 48 hours after the admisson, the fact of the admisson and the person’s
condition and diagnosis. The report shdl be made by telephone and fax and the Israel
Minigtry of Hedth shdl be informed at the same time. Within 24 hours of the receipt of the
sad report, the Paledtinian Sde must ether give an undertaking to cover dl the costs of the
hospitdization or remove the patient, by its own means, to a Paestinian hospital. Should the
Paegtinian sde have done neither of these in the given time, the Isragli hospital shal remove
the patient in an Isradli vehide and charge dl cods to the Pdedtinian Sde a the accepted
Isaeli rate. In dl cases, the Pdedinian sde shdl cover dl hospitaization cods from
admission to discharge to the territory of the Paedtinian sde. Should the Isradli hospita not
report as required to the Paestinian Side, the hospital itself shall bear dl codts.

9. A committee established through the CAC shdl facilitate coordination and cooperation on
health and medical issues between the Pdestinian sde and Isradl.



10. Imports of pharmaceutical products to the West Bank and the Gaza Strip shdl be in
accordance with generd arrangements concerning imports and donations, as dedt with in
Annex V (Protocol on Economic Relations).

Article 18
Indirect Taxation

1. This sphere includes, inter dia, VAT, purchase taxes on locd production and import
taxes, as wdl as any other indirect taxes, as formulated in Annex V (the Protocol on
Economic Rdations).

2. In order to foster regiond trade between the Paegtinian territories and externa markets,
various storage facilities can be established a the entry points a the Rafah and Allenby
Bridge terminds, for temporary storage purposes (by Paedtinian companies and the
Pdedtinian Customs Department) before the customs clearance of goods. The specific
locations and arrangements for the above will be agreed upon by the Joint Economic
Committee. The adminidration of these sorage facilities will be according to the provisons
relaing to freight shipments detalled in Article 11l of Annex V (the Protocol on Economic
Rdations). Detailed arrangements and procedures will be agreed upon between the two
Sdes.

3. If there will be additiond entry points in which paragraph 14.a of Article 11l of Annex V
will be implemented, additiond storage facilities as those detailed in paragraph 2 above can
be established there too.

4. While ongoing permanent Isragli businesses situated in Area C outsde the Settlements
and military locations will be registered for VAT purposes with the Isradli Sde, the rules of
Pdeginian VAT legidation will gpply to these businesses and the Isradli Sde will transfer to
the Paegtinian sSde the net VAT collected from these businesses after deduction of their
refunds. The above will be coordinated with the Pdestinian side. For this purpose, an Isradli
includes a corporation in which the mgority of shares which grant rights to didtribution of
profits are held by Isradlis.

5. Tax enforcement in the West Bank and the Gaza Strip shdl be in accordance with
gpplicable laws and in accordance with this Agreement.

Article 19
Insurance
1. This sphere includes, inter dia, the licenang of insurers and insurance agents, and the

supervison of ther activities, including supervison of insurers deposits and funds and the
road safety fund.



2. Arrangements regarding the compusory insurance of motor vehicles and the
compensation of road accident victims are dedlt with in Article X1 (Insurance Issues) of
Annex V (Protocol on Economic Relations) (hereinafter: Article XI).

3. The Exiging Fund, as defined in Article X1, shdl be trandferred to the Paegtinian side.
Thistrangfer will indlude dl the Exigting Fund' s assets and lighilities.

a The Pdedinian sde shdl be respongble for dl ligbilities of the Exigting Fund whether
arisng from accidents occurring prior or subsequent to the date of transfer.

b. Accordingly, Isragl will cease to bear any financid respongbility in this respect. If Igrad is
sued with regard to the aforesaid liabilities, the Pdestinian side will reimburse Israd for the
full amount awarded by any court or tribuna. The Isragli Sde shdl notify the Pdegtinian sde
about any clam againd it in this repect and shall enable the Paedtinian side to participate in
defending the daim.

4. With a view to assgting the Pdestinian Sde to ded with dams againg the Existing Fund,
the following provisons shdl apply:

a A joint experts committee shal be established to examine clams againg the
Exiging Fund (hereinafter “the Joint Committee’).

b. Without prejudice to paragraph 3.c above, the Joint Committee shdl examine and
edimate whether the assets of the Exigting Fund are sufficient to meet its liabilities as
they stand on the day of the transfer (in the Gaza Strip and Jericho Area - the 4th of
May 1994; in the West Bank - the 10th of September 1995). In the event that the
Joint Committee concludes that the Existing Fund's assets are not sufficient to meet
its lidbilities, the Isradli Sde shdl cover the agreed deficit, including clams incurred
but not reported (IBNR). If the Joint Committee is unable to agree on the above
amount, the matter shal be referred to the JEC (Joint Economic Committee).

c. The Joint Committee shal submit recommendations to the Pdegtinian sde
concerning adminigrative or legd changes with aview to expediting settlement of the
cdams.

d. The Joint Committee shal conclude its work within three months. The two sdes
may agree on a one time extension for another three months.

5. Additiondly, the Igadi dde will provide to the Pdedinian dde dl the necessary
assistance with regard to the Existing Fund, and advice and consultation when requested.

6. All dams, including pending dams, againg the Exising Fund should not be brought
before or heard by any Isradi court or tribuna and should only be brought before the
Pdedtinian Courts. To this end, the two sides may take dl necessary measures, including, if
possible, the enactment of legidation.



ARTICLE 20
Interior Affairs

1. Powers and responghilities in the sphere of Interior Affairs in the West Bank and the
Gaza Strip will be transferred from the military government and its Civil Adminigration to the
Pdedinian side. This sohere includes, inter dia, licensng of newspapers and publications
and censorship of films and plays.

2. Municipd afars are dedt with in Article 24 (Loca Government).
Article 21
Labor

1. The sphere of Labor includes, inter dia, rights of workers, labor relations, labor
conciliation, safety and hygiene in work places, labor accidents and compensation,
vocationd and professond training courses, cooperative associaions, professona work
associations and trade unions, heavy machinery equipment.

2. The two sdes shdl establish agreed procedures for mutud recognition of professond
certificates and diplomas.

3. The Pdedinian sde shdl ensure the completion of vocationd and professond training
courses currently being conducted by the Civil Adminidration. In this regard, the Civil
Adminigration shdl trandfer to the Paedtinian Side a proportionate amount of fees recelved
on account of such courses, relating to the period following the date of transfer.

4. The Pdegtinian Sde shal continue to hold vocationd training courses, a least to the same
extent as has been underteken by the Civil Adminigration, inter dia in the following
professons. heavy-vehicle and public transport drivers, garage managers, vehicle
technicians, vehicle testers, driving teachers and driving school managers.

5. Cooperative Associations, Professonal Work Associations and Trade Unions should act
in amanner that does not violate the Cooperative Associations laws, the Professona Work
Associations laws and the Trade Unions laws.

6. The Pdedtinian Sde shdl inform the Isradli Sde of any work related accident resulting in
the injury of an Isradi. The Isradi Sde may conduct an investigation of such an accident in
coordination with the Paegtinian Sde.

7. All matters regarding the production and use of explosives and gunpowder shall be dedlt
within Artide X1V of this Agreement and Annex I.

Article 22



Land Regidration

1. Powers and responsihilities in the sphere of Land Regidtration in the West Bank and the
Gaza Strip will be transferred from the military government and its Civil Adminigration to the
Pdedinian gde. This sphere includes, inter dia, regidration in the Land Registry of red

edate transactions, First Regidtrations of land, regigtration of courts, decisons, registration
of parcdations pursuant to the Towns, Villages and Buildings Planning Law, No. D, of
1966, and the administration of Land Registry offices and processes.

2. In Area C, powers and responsihilities relating to this sphere will be transferred gradualy
to Pdedtinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip territory, except for the
issues that will be negotiated in the permanent status negotiations, during the further
redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of the inauguration of
the Coundil.

3. The Paegtinian sde shal respect the legd rights of Israglis (including corporations owned
by Isadis) related to lands located in the areas under the territorid jurisdiction of the
Council.

4. a. The Pdedtinian courts shdl be empowered to deal with disputes regarding ownership
of or rights reating to land.

B .Notwithgtanding the above, when an Isaeli or a Paedtinian consders that his or her
rights may be affected by any enforcement, confirmation or registration proceedings, he or
she may request, within 30 days from the receipt of the informetion by the CAC in
accordance with subparagraph c. below, that the issue be brought before a Professiona

Joint Committee established by the two Sdes (hereinafter — “the Joint Committee”), prior to
the carrying out of such proceedings. The Joint Committee shal convene within 14 days
from the submission of the objection to ded with al the rdevant aspects pertaining to the
issue and decide whether to gpprove the carrying out of the proceedings regarding which the
objection has been submitted. Pending an approva by the Joint Committee, no enforcement,
confirmation or regigration, regarding which the objection has been put forward, may be
carried out or regigtered in the Land Registry or in any other relevant regidry.

c. For the purpose of this paragraph, the Pdestinian 9de shdl, a the earliest opportunity,
provide the CAC with the information regarding any judgment or any request for
enforcement, confirmation or regidration (including Firs Regidration of land), which may
affect the rights of Isradlis.

Article 23

Legd Adminigration

1. Powers and responghilities in the sphere of lega adminidration shdl be transferred from
the military government and its Civil Adminidration to the Pdegtinian Side.



2. This sphere includes, inter dia

a. adminidgration, planning and management of the Pdedtinian Judicid system and its
different organs,

b. appointment of judges,

c. licenang and supervison of lawvyers,

d. licensng and supervison of public notaries; and

e. regigration of companies and intellectua property rights, including, but not limited
to, patents and trademarks.

3. Regigration of Companies.

a The lgadi sde shdl trander to the Pdestinian sSde the Register of Companies in
the West Bank.

b. Each sde shal dlow persors or legd entities of the other side to register
companiesin itsregider.

c. Each gde shdl ensure that its Register of Companies is open to the public for
informetion.

d. Each side will provide the other side, upon request, and on a case-by-case basis,
with updated information regarding the registration of companies, share ownership,
charges and other reevant information held by their respective regidrars of
companies.

The two ddes shdl agree on arangements for the exchange of updated information
regarding the regidtration of companies.

4. Intdlectua Property Rights:

a Intdlectua property rights include, inter dia patents, industrid designs,
trademarks, copyright and related rights, geographica indications and undisclosed
informetion.

b. 1. Each gde shdl use its best efforts to adopt in its legidation standards of
protection of intellectud property compatible with those in the GATT Agreement on
Trade Related Aspects of Intellectua Property (hereinafter “GATT-TRIPS’).

2. Each sde will drive to edtablish an adequate system for the examination of
goplications for regidration of intelectua property rights compatible with those in
GATT-TRIPS.

c. Each side will recognize the copyright and related rights in origind “literary and
atigic works’, including in particular, musicd works, computer programs and audio



and visud recordings, legdly originding in the areas under the jurisdiction of the
other side.

d. Each sde will recognize the undisclosed information rights originating in the areas
under the jurisdiction of the other sde.

e. 1. In view of the free movement of industrid goods between Israd on the one
hand and the West Bank and Gaza Strip on the other, each side when processing
goplications submitted by any resdent or legd entity of the other dde for the
regidration of patents, industrial designs, trade marks and geographic indications
(hereinafter “Regigtered Rights’), shal expedite the examination process including
publication for objections, for Registered Rights existing and in force in both aress,
on the date of the trandfer of powers and respongbilities in the spohere of legd
adminigration.

2. In the event of a dispute between the regigration of Registered Rights in Israel
and ther regidration in the West Bank and Gaza Strip the regidtration of each side
will gpply in the areas under its jurisdiction.

f. In the interest of promoting investment in the region, and in order to facilitate the
protection by regidration of intellectud property rights, the Pdedinian sde will,
when processing applications for regidration, take account of the fact that a
particular right has been examined e sawhere.

g. Without prgudice to the provisons contained in Annex IV (Protocol concerning
Legd Affars), each dde will extend its adminigrative and judicid protection to
intellectud property right-holders of the other sde. The purpose of this protection is
to permit effective action againg any act of infringement of intellectua property rights
under this Agreement, including expeditious remedies to prevent infringements, and
remedies which condtitute a deterrent to future infringements.

h. The two sides will provide each other on a case-by-case bass with information
regarding the regidration of Registered Rights held by their respective Registrars of
intellectud property rights.

i. Both sdes shal ensure that their Registers are open to the public.

5. Legd issues regarding crimina and civil jurisdiction of the Palestinian courts are dedlt with
in Annex IV ( Protocol concerning Lega Matters).

Article 24
Locd Government

1. This phere includes, inter dia, formulation and implementation of Loca Government
policies, appointment of Locd Government officids, gpprova of Loca Government



budgets, tenders, acquisitions, fees and tariffs, ateration of Locad Government boundaries,
cregtion and dissolution of Loca Government, Loca Government election processes, Loca
Government ingpections and the creation of joint service councils, city councils, in ther
cgpacity as locd planning committees, and the operation and maintenance of the municipa
water and dectricity digtribution systems and pricing of these sarvices. The term “Loca
Government” in this Artide indudes municipa councils, village councils and al other
communities which lack municipa satus.

2. The Pdedtinian side has the right to make any and dl dterations to the Locd Government
boundaries in the West Bank, within areas A and B as defined in this Agreement.

3. Issues relating to he provison of Locad Government services to Settlements and to
ingdlations serving the Isradli military forces, are dedt with in the rdevant Articles of this

Appendix.

4. The Pdedinian sde shdl give notice to the Isradli sde of any Locd Government
eections. With a view to avoiding friction in the context of such dections, specid security
arrangements will be agreed in the security liaison mechanism.

5. In addition to the existing powers and responsibilities of a city council, in its capacity as
locd planning committee, it shal dso be authorized to issue building permits for various
purposes, including factories, hospitals and schools, in accordance and subject to existing
detailed planning schemesin force.

6. Municipd authorities shal continue to supply water and eectricity from existing sysemsin
accordance with existing quantities and practices.

7. Matters regarding planning and zoning, water and eectricity are dedlt with in Article 27
(Planning and Zoning), Article 40 (Water and Sewage) and Article 10 (Electricity),

repectively.
Article 25
Nature Reserves

1. Powers and responghilities in the sphere of Nature Reserves in the West Bank and the
Gaza Strip will be transferred from the military government and its Civil Adminigtration to the
Pdedinian sde and shdl be assumed by it, including, inter dia the establishment,
declaration, adminigtration, supervision, protection and preservation of Nature Reserves and
of anima species, natura assets and plants.

2. In Area C, powers and responghilities related to the sphere of Nature Reserves will be
transferred gradudly to Pdegtinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip
territory except for the issues that will be negotiated in the permanent status negotiations,
during the further redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of
the inauguration of the Coundil.



3. The Pdegtinian side shal safeguard and preserve the Nature Reserves in accordance with
established scientific standards.

4. The two sdes shdl agree on methods of cooperation regarding the protection and
preservation of Nature Reserves, through a Joint Committee of Experts from the two sdes.
This cooperation shdl include exchange of information and data regarding issues such as
anima and plant diseases, pests, and scientific research.

5. The two sides shdl each take appropriate measures in order to protect Nature Reserves,
Protected Natura Assets and species of animals, plants and flowers of specid breeds, as
well asto implement rules of behavior in Nature Reserves.

6. Each 9de shdl enforce, within the areas under its respongbility, the regulations pertaining
to hunting, and in particular the prohibition on hunting of protected and endangered species.

7. The lsraeli 9de shal coordinate with the Padedtinian Sde activities in Area C, outsde
Settlements and military locations, which may change the existing Satus of this sphere.

Article 26
Parks

1. Powers and responsihilities in the sphere of Parks in the West Bank and the Gaza Strip
will be trandferred from the military government and its Civil Adminigration to the Pdedtinian
dde induding, inter dia the establishment, administration, supervison, protection, and
development of Parks.

2. In Area C, powers and responghilities rdating to this sphere will be transferred gradualy
to Paegtinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip territory, except for the
issues that will be negotiated in the permanent dtatus negotiations, during the further
redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of the inauguration of
the Counail.

3. Each dde, within the area under its respongbility, shdl implement rules of behavior in
Parks, and shall take necessary measures to avoid detrimenta impacts on the scenery, and
natural and culturd attractions.

4. The two sgdes shdl make arrangements, induding in matters relating to finance, for the
mutua recognition of multi-Site ticketsissued by ether side.

5. The above is without prgudice to the provisons of Article 32 (Religious Sites) and
Article 2 (Archaeology).

6. The Igadi sde shdl coordinate with the Pdegtinian Sde activities in Area C, outsde
Settlements and military locations, which may change the existing Satus of this sphere.



Article 27
Panning and Zoning

1. Powers and responghilities in the sphere of Planning and Zoning in the West Bank and
the Gaza Strip shdl be transferred from the military government and its Civil Adminigtration
to the Paledtinian sde. This indudes initiating, preparing, amending and abrogating Planning
Schemes, and other legidation pertaining to issues regulated by Planning Schemes
(hereinafter: “Planning Schemes’) issuing building permits and supervisng and monitoring
building activities.

2. In Area C, powers and respongilities related to the sphere of Planning and Zoning will
be transferred gradudly to Paegtinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip
territory except for the issues that will be negotiated in the permanent status negotiations,
during the further redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of
the inauguration of the Coundil.

3. a The Pdedinian sde shdl ensure that no congtruction close to the Settlements and
military locations will harm, damage or adversdly affect them or the infrastructure serving
them.

b. Accordingly, when the Pdegtinian Sde consders that a proposed Planning Scheme
pertains to congtruction which may fdl within subparagraph a. above (in particular: waste
disposa gtes; eectric power stations and projects regarding sewage, hazardous materias or
which may have a polluting impact), it shal provide the CAC with a copy of such a Planning
Scheme prior to its entry into force. A sub-committee established by the CAC shdl, upon
request by the Isradi dde, discuss such Planning Scheme. Pending the decision of the
committee, planning procedures shal not be concluded and no building activity shdl be
carried out pursuant to the said Planning Scheme.

Article 28
Population Registry and Documentation

1. Powers and responghilities in the sphere of population registry and documentation in the
West Bank and the Gaza Strip will be transferred from the military government and its Civil
Adminigration to the Pdedtinian Sde.

2. The Pdedinian dde shdl mantan and adminiser a population regidry and issue
certificates and documents of dl types, in accordance with and subject to the provisons of
this Agreement. To this end, the Pdedtinian Sde shdl receive from Isragl the population
registry for the resdents of the West Bank and the Gaza Strip in addition to files and
records concerning them, as follows:

Notices of births.



Old handwritten records of births and deaths and the indexes from 1918 till 1981.
Photographs file with al its equipment.

All computer devices and equipment with al accessories (screens, printers and
communications equipment).

3. A Joint Committee will be established to solve the reissuance of identity cards to those
residents who have logt their identity cards.

4. The exigting identity card of the present residents, as well as of new resdents, shdl be
subdtituted by a new identity card with a new 1.D. number. Such substituted identity cards
shdl be issued by the Pdegtinian Sde and shdl bear its symbols. New identification numbers
may be issued by the Paegtinian Sde a year after the Sgning of this Agreement. The new
identification numbers and the numbering system will be tranderred to the Isradi Sde. All

titles and valuesin such identity cards will be in Arabic and Hebrew, and the number of such
identity cardswill bein Arabic numerds (i.e. 0-9).

5. Possesson of the aforementioned identity card, whether it was issued by the military
government and its Civil Adminigtration or subgtituted or issued by the Palestinian side, and
any other necessary documents, notification of which will be given to the Pdedtinian sde
through the CAC, shdl be required for entry into Isragl by residents.

6. Safe passage between the Gaza Strip and the West Bank, as provided for in Annex I,
shdl require the possession of the aforementioned identity card, whether it was issued by the
military government and its Civil Administration or subgtituted or issued by the Paegtinian
sde, and any other necessary documents, notification of which will be given to the
Pdedtinian side through the CAC.

7. lsradl recognizes the validity of the Palestinian passports/travel documents issued by the
Pdegtinian sde to Pdegtinian resdents of the West Bank and the Gaza Strip in accordance
with the Gaza-Jericho Agreement and this Agreement. Such passportstravel documents
shdl entitle their holders to exit abroad through the passages or through Isradli points of exit.

8. The holder of a VIP Paegtinian passport/travel document will pass the internationd
passages free of the fees and will enjoy VIP trestment in the |sragli internationd exit points.

9. Specid VIP certificates may be issued as concluded in the Protocol regarding
Arrangements with repect to Passages of October 31, 1994, and in this Agreement.

10. In order to ensure efficient passage procedures and to avoid discrepancies and with a
view to enabling Isradl to maintain an updated and current registry, the Paestinian side shdll
provide Israd, on aregular bass through the CAC, with the following information regarding
passportstravel documents and identity cards:.

a With respect to passportgtravel documents. full name, mother’s name, 1D
number, date of birth, place of hirth, sex, professon, passport/travel document
number and date of issue and a current photograph of the person concerned.



b. With respect to identity cards: identity card number, full name, mother’s name,
date of birth, sex and religion and a current photograph of the person concerned.

The Pdedinian dde shdl inform Israd of every change in its population regigtry, including,
inter dia, any change in the place of resdence of any resident.

11. To reflect the spirit of the peace process, the Palestinian side has the right, with the prior
goproval of Israd, to grant permanent residency in the West Bank and the Gaza Strip to:

a investors, for the purpose of encouraging investment;

b. spouses and children of Paestinian resdents; and

C. other persons, for humanitarian reasons, in order to promote and upgrade family
reunification.

12. The Pdedtinian Sde shdl have the right to register in the population registry al persons
who were born abroad or in the Gaza Strip and West Bank, if under the age of sixteen
years and either of their parentsis aresdent of the Gaza Strip and West Bank.

13. a Persons from countries not having diplomatic relations with Isragl who vigt the Gaza
Strip and the West Bank shdl be required to obtain a specia vistor's permit to be issued by
the Palegtinian sde and cleared by Isradl. Requedts for such permits shdl be filed by any
relative or acquaintance of the vidtor, who is a resdent, through the Paegtinian Side, or by
the Pdedtinian sde itsdf. All titles and vaues in such parmits will bein English.

b. Vidtors to the Gaza Strip and the West Bank shal be permitted to remain in these areas
for a period of up to three months granted by the Paestinian side and cleared by Isad.
Such vigtors can enter Israd during the validity of their vist permit, without any need for
another permit. The Pdegtinian Sde may extend this three months period for an additiona
period of up to four months. The Paegtinian sde will notify Isradl of this extensgon. Any
further extensons require the gpprova of Isradl. The Paestinian sSide may, upon clearance
by Isradl, issue vigitors, permits for the purpose of study or work, for a period of one year
which may be extended by agreement with Isragl. In any event, the duration of such visitors,
permits shal not exceed the period of vdidity of the said vidtors, passports or travel
documents. The Pdedtinian Sde may grant permanent residency to the employees upon
agreement with lsradl.

14. Persons from countries having diplomatic relaions with Isragl who vist the Gaza Strip
and the West Bank shdl ether be required to obtain the aforementioned visitor’'s permit or
to hold a vaid passport and an Isradli visa, when required. Such visitors can enter Israel
during the vdidity of ther vist permit, without any need for another permit.

15. The Pdegtinian sde shdl ensure that vigtors referred to above shdl not overstay the
duration of their entry permit and authorized extensions.



16. The Paegtinian 9de shdl use, in the West Bank and the Gaza Strip, Paestinian revenue
stamps and shal determine their required fees.

17. The CAC will establish a subcommittee to supervise the implementation of this Article.
Article 29
Postal Services

1. This sphere includes, inter dia, the planning, formulation and implementation of policies,
as wdll as the management and supervison of post offices, postd services and dl monetary
transactions and activitiesin postal units (publicly known as “the Posta Bank”).

2. The Pdedinian sde shdl issue postage stamps and poda dSationery (hereinafter
“stamps’), date stamps and all other related materids, subject to the following provisions:

a Stamps shdl include only the terms “the Pdegtinian Council” or “the Pdedtinian
Authority”, the face value and the subject. Should date slamps include the name of
the issuing authority, only the above- mentioned terms may be used.

b. The face value shdl be stated only in one of the agreed legd currencies circulating
in the West Bank and the Gaza Strip as detailed in Annex V (Protocol on Economic
Reations).

c. The design, symbols, wording and subjects of stamps and date slamps issued by
the Pdegtinian side will bein the spirit of the peace.

3. In setting podtal rates for internationa postal services, both sides shdl coordinate in such
away asto prevent mutua economic harm.

4. Both d9des shdl ensure the efficient tranamisson and ddivery of pogstd items, including
parcels, destined for or originating from the other sde. Similarly, they shdl ensure the
efficient transmisson and ddivery of such postd items arriving from, or destined for, foreign
countries.

5. The moddities and arrangements for sending and receiving al podd items, including
parcels, between the two sdes will be arranged by means of a commercid agreement
between the Isradl Postal Authority and the Palestinian side.

6. a The moddities and arrangements for sending and recelving postd items, including
parcds, between the Pdestinian sde and foreign countries, will be arranged by means of
commerciad agreements between the PLO, for the benefit of the Paedtinian sde, and the
Postd Authorities of Jordan and Egypt, and a commercid agreement between the
Pdedtinian 9de and the Isradl Postdl Authority.



b. Without derogating from the generdity of paragrgph 5 of Article IX of this Agreement
(Foreign Rdations), the datus of the Pdedtinian Sde to this Agreement in the Universd
Pogta Union will remain asit is a present, and the Paegtinian side will not be party to any
action to dter or changeits Satus.

7. The rdlevant customs principles detailed in Annex V (Protocol on Economic Relations)
shdl dso gpply to podtd items, including parcels, transmitted to the West Bank and the
Gaza Strip.

Article 30
Public Works and Housing

1. Powers and respongihilities in the sphere of Public Works and Housing in the West Bank
and the Gaza Strip shdl be tranderred from the militay government and its Civil
Adminigration to the Pdedtinian sde. This sphere includes, inter dia, the maintenance and
repair of roads and Housing Department affairs.

2. a In Area C, powers and respongbilities related to the sphere of Public Works and
Housing will be trandferred gradudly to Pdedtinian jurisdiction that will cover West Bank
and Gaza Strip territory except for the issues that will be negotiated in the permanent status
negotiations, during the further redeployment phases, to be completed within 18 months
from the date of the inauguration of the Council.

B In exercigng its powers and responghilities in Area C, the Isadi sde shdll, as far as
possible, employ Paestiniansin carrying out road works.

3. a The Pdedinian sde shdl maintain the roads and be guided by internationd standards
for road maintenance and congtruction, and shdl ensure compdtibility in said andards with
neighboring countries. Additiondly, the Pdestinian sde shdl carry out any necessary works
in order to ensure the proper condition of road infrastructure, including the cleaning of
culverts and ditches, and shal keep the roads clear and free of al physical obstacles.

b. Upon the request of the Israeli sSide, any necessary work stipulated in sub-paragraph a
above may be carried out by either one side or the two Sdes together, after full coordination
between them.

4. a. The Pdedtinian sde shdl notify the Isragli Sde and road users, in areasonable time and
prior to having sgnificant activities which may disturb the regular flow of traffic on roads or
which may affect infrastructure located in proximity to roads.

b. Whenever both sides consder that the above activities affect the movement on roads or
the infragtructure located in proximity to such roads, these activities shdl be carried out in
coordination between the Isradi and Palestinian sides.



5. A professond joint committee shal be established by the CAC to ded with issues
requiring coordination and cooperation in this sphere, including the coordination of road
works on roads in the West Bank serving both Pdestinians and Igradlis.

Article 31
Quarries and Mines

1. Powers and respongbilities in the sphere of Quarries and Minesin the West Bank and the
Gaza Strip shdl be trandferred from the military government and its Civil Adminidration to
the Pdegtinian sde indluding, inter dia, the licenang and supervison of the establishment,
enlargement, and operation of quarries, crushing facilities and mines (hereinafter “quarries’).

2. In Area C, powers and responsihilities relating to this sphere will be transferred gradualy
to Palestinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip territory, except for the
issues that will be negotiated in the permanent status negotiations, during the further
redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of the inauguration of
the Coundil.

3. a Rights of Isradlis (including corporations owned by Israglis) regarding quarries Stuated
within the areas under the territorid jurisdiction of the Pdedinian Sde, which are not
operative, may be purchased by the Pdedtinian sde, with the consent of the Isradli
concerned, through a joint committee which shdl be established by the CAC for this
purpose. The sum to be paid to each Isradli with regard to hisrights in the said quarries shall
be based upon the investments made by him in the gte. The Isradli Sde shdl freeze licenses
to such quarries. Pursuant to the date of the signing of this Agreement, such quarries shdl
not become operative.

b. The above joint committee shall aso discuss the issue of quarries operated or used by
Isralis. The two sdes shdl respect the recommendations of this committee. Until the
decison of the Committee, the Pdedinian sde shdl not take any measures which may
adversdy affect these quarries.

c. The provisions of subparagraphs a. and b. will apply to quarries presently stuated in Area
C, as they come under the territorid jurisdiction of the Pdestinian Sde, commensurate with

the gradud transfer of powers and responsibilities in accordance with paragraph 2 above.

4. The lgaeli dde shdl condder any request by Paedtinian entrepreneurs to operate
quarriesin Area C on its merits.

Article 32
Rdigious Sites

1. Responghility over dtes of religious sgnificance in the West Bank and the Gaza Strip
(hereinafter — “Holy Sites’) will be transferred to the Pdedtinian sde. In Area C, this



respongbility will be transferred gradudly to Pdegtinian jurisdiction that will cover West
Bank and Gaza Strip territory except for the issues that will be negotiated in the permanent
datus negotiations, during the further redeployment phases, to be completed within 18
months from the date of the inauguration of the Council.

2. Both sdes shall respect and protect the listed below rdigious rights of Jews, Chrigtians,
Modems and Samaritans:

a protection of the Holy Sites,
b. free access to the Holy Sites; and
c. freedom of worship and practice.

3. a The Pdedtinian side shall ensure free access to, respect the ways of worship in and not
make any changes to, the Jewish Holy Siteslisted in List No. 1 of Schedule 4.

b. The Paegtinian side shal ensure free access to, and respect the ways of worship in, the
Jewish Holy Siteslisted in List No. 2 of Schedule 4.

c. Schedule 4 shdl be updated commensurate with the gradua transfer of responghility in
accordance with paragraph 1.

4. The holy site of Nebi Musa shdl be under the auspices of the Palestinian sde for religious
pUrposes.

5. During religious events that take place three times a year and other specid occasions that
shall be coordinated with the Isragli authorities, Pdestinians shdl have the right to religious
pilgrimage to the Al-Maghtas under the Paestinian flag. Safe passage will be provided from
the Jericho Areato Al-Maghtas for this purpose.

Article 33

Socid Wefare

1. Powers and responghilities in the sphere of Socid Welfare in the West Bank and the
Gaza Strip will be transferred from the military government and its Civil Adminidration to the
Pdedinian sde. This sphere includes, inter dia, dl socid services and the regigtration and
supervison of locd and internationad charitable societies.

2. Chaitable, voluntary and non-profit organizations and inditutions, whether locad or
internationa, should act in amanner that does not violate the lawsin force,

3. Isradli and Pdledtinian socid welfare systems shdl cooperate with regard to the following:

a. Probation officers and preparation of briefsin connection with juvenile offenses.
b. Exchanging socia reports needed for juvenile offenders upon request.



c. Arrangements to protect confidentidity and individua privacy in the exchange of
informetion.

4. Both sdeswill maintain a positive working rdaionship in the field of professond training.
Article 34
Setidtics

1. This sphere includes, inter dig, al phases of planning, producing and disseminating and
archiving gatisics from censuses and surveys in dl areass of datidtics induding, but not
limited to, demographic, socid, economic, area, and environmental matters.

2. lgrad shdll trandfer from the Civil Adminigtration to the Palestinian side dl the necessary
materid for maintaining and running the satisticd system, such as.

a The edtimation procedures, forms of questionnaires, manuas, coding manuas,
procedures for and results of quaity control measures and analysis of surveys.

b. The gtatistical maps.

¢. The sampling frames, incdluding the household listings.

d. The basket of consumer goods and dl related materid, including the weights used
for the CPI.

e. Any other professiona satistica materids whenever requested.

Any other professond datistical means and methods used by the military government, Civil
Adminigration, or on their behaf, shdl aso be trandferred to the Palestinian side.

3. a The Igadi sde shal, through a Joint Committee to be established, trandfer to the
Pdegtinian 9de, if requested, any primary data from censuses and surveys, carried out by
the military government, Civil Adminigration, or on their behdf, and archived adminidrative
records used by the military government, Civil Adminigtration, or on their behdlf.

b. The Joint Committee shdl decide upon the moddities and arrangements concerning the
transfer of the above-mentioned materids.

4. Issues reating to the right to be included in the Populaion Registry are dedt with in
Article 28 (Population Registry and Documentation).

5. The lsradi Central Bureau of Statistics and the Pdestinian Centrd Bureau of Statistics will
maintain good working relations and will cooperate in Satistical matters.

Artice35

Surveying



1. Powers and responghilities in the sphere of surveying in the West Bank and in the Gaza
Strip shdl be tranderred from the military government and its Civil Adminigration to the
Pdedinian dde. This sphere includes, inter dia, licenang of surveyors, carrying out of
surveys and confirmation of survey maps.

2. In Area C, powers and responshilities relating to the sphere of surveying will be
trandferred gradudly to Pdestinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip
territory, except for the issues that will be negotiated in the permanent status negotiations,
during the further redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of
the inauguration of the Coundil.

3. Each sde sdll preserve and ensure the location and adequate condition of triangulation
points, traverse points and bench marks, located in the West Bank and in the Gaza Strip.
The Isradli sSde shal provide the Paestinian sde with dl the necessary information regarding
these points and marks.

4. The two ddes shdl establish a Joint Committee of Experts to ded with any needs that
may arse.

Article 36
Tdecommunications
A. Generd

1. This sphere indudes, inter dia, the management and monitoring of the use of the radio
frequency spectrum, the use of the geodtationary satellite orbit, the planning, formulation and
implementation of telecommunications policies, regulations and lega frameworks. The above
shdl be in accordance with, and subject to, the following provisons:

2. a In Area C, dthough powers and responghilities are transferred to the Pdestinian side,
any digging or bulding regading tdecommunications and any inddldaion of
telecommunication equipment, will be subject to prior confirmation of the Isragli Sde,
through the CAC.

b. Notwithstanding paragraph a. above, the supply of telecommunications services in Area
C to the Settlements and military locations, and the activities regarding the supply of such
sarvices, shall be under the powers and respongbilities of the Isragli Sde.

B. Principles
1. Isradl recognizes that the Paestinian side has the right to build and operate separate and

independent communication sysems and infrastructures including  telecommunication
networks, atelevison network and a radio network.



2. Without prgjudice to subparagraph D.5.c of this section, the Paegtinian side has the right
to establish satellite networks for various services, excluding internationa services.

3. The Pdedtinian sde has the right to establish its own telecommunications policies, sysems
and infrastructures. The Paegtinian Side dso has the right to choose any and dl kinds of
communication systems (including broadcasting systems) and technologies, suitable for its
futurein, inter dlia, basic and vaue added services (including cdlular telephony).

4. Operators and providers of services, presently and in the future, in the West Bank and
the Gaza Strip shdl be required to obtain the necessary approvas from the Paestinian side.
In addition, dl those operating and/or providing services, presently and in the future, in the
West Bank and the Gaza Strip who wish to operate and/or provide services in Isradl, are
required to obtain the necessary approvas from the Isradli Ministry of Communications.

5. Both gdes shdl refran from any action tha interferes with the communication and

broadcagting systems and infrastructures of the other sde. Specificdly, the Pdegtinian sde
shdl ensure that only those frequencies and channels specified in Schedule 5. Lig of
Approved Frequencies (herein — “Schedule 5”) and Schedule 6: List of Approved TV

Channds and the Location of Transmitters (herein —“ Schedule 6”) shdl be used and that it
shdl not disturb or interfere with Isradli radio communication activity, and Isradl shdl ensure
that there shdl be no disturbance of or interference with the said frequencies and channels.

6. A joint committee of technical experts representing both sdes shal be established to
address any issue arising out of this section including the growing future needs of the
Pdegtinian sde (hereinafter referred to as “the Joint Technical Committee” or “JTC”). The
JTC shal meet on a regular basis for the purpose of solving al relevant problems, and as
necessary in order to solve urgent problems.

C. The Electromagnetic Sphere

1. The Palegtinian Sde has the right to use the radio frequency spectrum, in accordance with
principles acceptable to both sides, for present and future needs, and frequencies assigned
or reassgned within the West Bank and the Gaza Strip covering dl its required services
within the bands L.F., M.F., H.F., V.H.F., UH.F., SH.F. and EH.F. In order to satisfy
the present needs of the Palestinian sde, the frequencies detailed in Schedule 5 are assigned
for the use of the Pdegtinian sde in the West Bank and the Gaza Strip.

2. Future needs for frequencies shall be agreed upon by the two sides. To that end, the
Pdedinian sde shdl present its requirements through the JTC which mug fulfill these
requirements within a period not exceeding one month. Frequencies or sections of
frequencies shdl be assgned, or an dternative thereto providing the required service within
the same band, or the best dternative thereto acceptable by the Paestinian side, and agreed
upon by Israel inthe JTC.

3. a The frequencies pecified in Schedule 5 shdl serve, inter dia, for the transmission of a
televison network and aradio network.



b. The television channdls and locations of transmitters to be used by the Pdestinian Sde are
specified in Schedule 6. The production studios and related broadcasting equipment shal be
located in the West Bank and the Gaza Strip.

c. The radio trangmitter shdl be located in the area of Ramallah and Al-Bireh Cities, at the
presently agreed Ste.

d. The Pdegtinian Sde has the right to change the location(s) of radio transmitters according
to an agreement between the two sides through the JTC, to serve the Pdedtinian plans in
achieving the best coverage.

D. Tdecommunications

1. Pending the edtablishment of an independent Pdedtinian telephone network, the
Pdedinian dde shdl enter into a commercid agreement with Bezeq - The lsrad
Telecommunications Corp. Ltd. (herein, “Bezeq”), regarding supply of certain servicesin
the West Bank and the Gaza Strip. In the area of internationd telephony, commercid
agreement(s) shal be concluded with Bezeq or other duly-licensed Isragli companies. The
above shdl be without prejudice to subparagraph 5.c below.

2. As long as the Paedtinian network is integrated with the Isradli network, the Palestinian
sde shdl use such telephonic equipment as is compatible with the sandards adopted and
goplied in Israd by the Ministry of Communications, and will coordinate with the Isragli Side
any changes to the structure and form of telephone exchanges and transmission equipment.
The Pdetinian Sde shdl be permitted to import and use any and al kinds of telephones, fax
machines, answering machines, modems and data terminas, without having to comply with
the above-mentioned standards (accordingly, lists A1 and A2 of Annex V (Protocol on
Economic Relations) will be updated). Israd recognizes and understands that for the
purpose of building a separate network, the Paestinian side has the right to adopt its own
sandards and to import equipment which meets these sandards (accordingly, listis A1 and
A2 of Annex V (Protocol on Economic Relations) will be updated). The equipment will be
used only when the independent Pdestinian network is operationdl.

3. a The Pdedinian sde shdl enable the supply of tedecommunications services to the
Settlements and the military indtalations by Bezeq, as well as the maintenance by Bezeq of
the telecommunications infrastructure serving them and the infrastructure crossing the areas
under the territoria jurisdiction of the Palestinian Sde.

b. The Igadi sde shdl enable the supply of telecommunications services to the
geographicaly-dispersed areas within the West Bank and the Gaza Strip. This shdl indude
provision, subject to the gpprova of the proper Isradli authorities, free of charge, of rights of
way or dtes in the West Bank for microwave repeater stations and cables to interlink the
West Bank and to connect the West Bank with the Gaza Strip.



c. lgrad recognizes the right of the Pdedtinian Sde to establish telecommunications links
(microwave and physical) to connect the West Bank and the Gaza Strip through Isradl. The
moddlities of establishing such teecommunications connections, and their maintenance, shdl
be agreed upon by the two sides. The protection of the said connections shall be under the
respongbility of Israd.

4. Without prejudice to paragraph 3 above:

a The Pdegtinian sde shdl take the necessary measures to ensure the protection of
the tedlecommunication infrastructures serving Israd, the Settlements and the military
ingdlations, which are located in the areas under the territorid jurisdiction of the
Pdedinian Sde.

b. The Isradli sde shdl take the necessary measures to ensure the protection of the
telecommunication infrastructures serving the West Bank and the Gaza Strip and
which are located in areas under Isradl’ s responsibility.

5. a The Pdedinian sde has the right to collect revenue for al interna and internationd
telecommunication sarvices originating and terminating in the West Bank and the Gaza Strip
(except Settlements and military locations).

b. Details regarding payment by the Pdegtinian Sde to Bezeq or other duly-licensed Isradli
companies, and compensation by Bezeq or the said companies to the Pdegtinian side,
referred to in subparagraph a. above, shall be agreed upon in the commercia agreement(s)
between them.

c. The provisons of subparagraphs a. and b. above will be applied between the Sdes until
such time as the two Sdes agree upon inddlation and operation of an “internationa
gaeway”’, as wel as the internationd code, for the Pdedinian sde and the actud
commencement of operation of the said gateway.

d. The Pdedtinian sde shdl enter into a discussion with Bezeq for the purpose of coming to
an agreement for the use of a separate area code and numbering plan, pending the
establishment of a separate Paestinian network.

6. The Pdegtinian side has the right to collect taxes on al telecommunications services billed
in the West Bank and the Gaza Strip, subject to the provisons of Annex V (Protocol on
Economic Rdations).

7. a. The lgradi sde shdl provide the Paegtinian sde with al operaing, maintenance and
system manuds, information regarding billing systems and dl operaiing and computer
programming protocols of al the equipment that will be trandferred to the Pdedtinian side,
subject to protection of rights of commercia confidentidity.

b. The Isradi sde shdl dso supply the Pdegtinian sde with dl contractua agreements
between the Civil Adminigration and al domestic and internationd entities in the area of



telecommunications. The timing of the provison of the above mentioned materids will be as
provided for in this Annex.

c. Bezeg, in accordance with the commercid agreement, will supply the Paestinian Sde with
dl legd verificaion of its purported ownership of any and dl movable or immovable assets
in the West Bank and the Gaza Strip, that are ot part of the Civil Adminigtration’s present
network.

Article 37
Touriam

1. Powers and responghilities in the sphere of Tourism in the West Bank and the Gaza Strip
will be trandferred from the military government and its Civil Adminigtration to the Paestinian
dde This sphere includes, inter dia, regulaing, licenang, dassfying, and supervisng tourist
sarvices, dtes and indudtries. It dso includes promoting foreign and domestic tourism and
developing the Pdegtinian tourist sources and gtes. It indudes, as well, supervisang the
marketing, promotion and information activities related to foreign and domestic tourism.

2. In Area C, while powers and responsihilities regarding the development of vistors,
interest in tourist Stes and the encouragement of the development of tourist services around
them, in coordination with the Isragli sde, will be transferred during the first phase of
redeployment, other powers and responsihilities regarding those sites will be trandferred
gradudly to Pdedtinian jurisdiction that will cover West Bank and Gaza Strip territory
except for the issues that will be negotiated in the permanent Status negotiations, during the
further redeployment phases, to be completed within 18 months from the date of the
inauguration of the Council.

3. Tourism issues are dedlt with in Article X of Annex V (Protocol on Economic Rdations).
4. Without derogating from the provisions of paragraph 9 of Article X of Annex V (Protocol
on Economic Reations), a Joint Committee, established through the CAC, shdl facilitate
coordination and cooperation on day to day tourism issues.

Article 38

Trangportation

Generd

Powers and respongbilities reating to trangportation in the West Bank and the Gaza Strip

will be tranderred from the Isradi military government and its Civil adminidration to the
Pdedinian 9de subject to the following:



1. This sphere includes, inter dia, the licenang and supervison of drivers and vehicles,
freight trangportation, public transportation, traffic supervision, setting appropriate standards
for trangportation, meteorology, and others.

2. High and gppropriate trangportation safety standards and environmenta qudity shal serve
as the basis for cooperation and agreement in this sphere.

3. The Pdedinian sde in this sphere shdl follow internationa standards such as the
European Standard, as applied in the area Such standards and regulations sndl be
continuoudly adapted to reflect technological developments and advances as well as safety
and environmental considerations.

4. The arangements regarding the transfer of powers and respongbilities concerning
maritime activity and aviation are dedt with according to the provisons of this Agreemen.

Drivers and Vehicle Licenang

5. Ingruction, training and licenang in dl fidds relating to trangportation, including drivers
testing, training and licenang will be conducted a a minimum, in accordance with exigting
standards.

6. The Pdeginian sde shdl issue drivers and vehicle licenses as well as license plates
according to the format and standards currently in use and as set out in Schedule 7 to be
attached to this Appendix as agreed upon between the sides.

7. To facilitate the entry of vehicles regisered by the Pdeginian sde into Israd, the
Pdeginian sde will periodicdly forward to the Isragli sde through the CAC, updated
information regarding drivers and vehicles registered by it.

Traffic Supervison

8. Sgndization and Traffic Arrangements

a The Pdedinian sde shdl have powers and responsihilities regarding traffic sgndization
and traffic arrangements in the areas under its territorid jurisdiction and shal cooperate with
the Isragli Sde concerning related activities that may disturb traffic arrangements.

b. All traffic sgndization, including the posing of road sgns, markings and traffic
arrangements, shdl be in accordance with international sandards as gpplied in the area and
where a written warning or message on a Sign is required, such a warning or message shal
be written in the Arabic, Hebrew and English languages.

9. Public Trangportation Permits

a Powers and responsihilities regarding Isragli public trangportation to and between Israel
and the Settlements and military locations shdl be exercised by Isragl.



b. Powers and responghbilities regarding Paestinian public trangportation to, between and
within the West Bank and the Gaza Strip shdl be exercised by the Pdegtinian sde.
Arrangements for the use of safe passage for this purpose are set out in Annex .

10. Public Transportation Routes

a Pdedtinian public transportation routes in the West Bank and Gaza Strip, except into
Settlements and military locations, shdl be determined by the Pdedtinian side.

b. Isradi public trangportation routes from Isragl to and between Settlements and military
locations, and/or to other placesin Isragl, shdl be determined by Isradl.

c. Public trangportation routes will be as short and safe as possible,
11. Bus Stops

a Bus stops designated for the boarding and dighting of passengers in the areas under
Pdedtinian territorid jurisdiction shdl be determined by the Palestinian Sde.

b. Bus stops at the main junctions leading to Settlements and military locations or Palestinian
villages in the West Bank will be determined in cooperation between Isradli and Palestinian
traffic controllers.

c. Exigting bus stops will be kept a Jewish Holy Sites.
Vehicles and Vehicle Maintenance

12. Isradl and the Pdegtinian sde shdl cooperate for the purpose of maintaining sfety
gandards, technical know how and professond training, and shdl exchange information
regarding the maintenance, repair and servicing of vehicles, based on internationd standards
as gpplied inthe area.

13. Without derogating from other provisons of this Agreement, any vehicle prototype
imported by the Pdegtinian sde which has not been tested and approved by Israd, will be
permitted to enter Isragl and the West Bank and the Gaza Strip provided that such vehicle
prototype is tested and approved by an authorized laboratory facility recognized by both
sdes, applying sandards used in the European Union as applied in the area.

14. All types of vehicles and automoative products manufactured by the Paestinian Sde shdl
be tested and approved for use by an authorized laboratory recognized by both sides, prior
to their entry into Israel and the West Bank or the Gaza Strip.

15. Theimport of vehicles by the Palestinian side shal be according to Annex V, Article 111,
paragraphs 10 and 11.



16. The issue of the trandfer of car ownership will be discussed between the Minidries of
Trangportation of the two sSdesimmediady after the Sgning of this Agreemen.

Freight Transportation

17. Vehicles for transporting freight that are registered by the Paedinian sde shdl be
permitted to enter Isradl subject to the provisions regarding entry into Isradl, the applicable
Israeli laws and regulations governing the trangportation of freight by motor vehicle, and the
provisons set out in Schedule 7.

Trangportation of Dangerous Substances

18. a The provisons of Article 15, paragraph 5.a. and b. on transportation of gas, fud and
petroleum shall be applicable to the trangportation of al dangerous substances.

b. The above provisons shdl be applicable with respect to the transportation of dangerous
substances, except household gas and fud and petroleum products for vehicles, on roadsin
the West Bank and Gaza Strip directly leading to Settlements and military locations.

c. In addition to the provisons of sub-paragraph a. aove, the transportation within Israel
and on roads in the West Bank and Gaza Strip, of dangerous substances classfied as “most
dangerous substances’ as listed in current U.N. publications, will require a permit signed by
both traffic controllers.

Public Trangportation from the West Bank and the Gaza Strip to and from Jordan and
Egypt

19. Both sides agree in principle to the operation of public transportation from the West
Bank and the Gaza Strip to and from Jordan and Egypt. Procedures and arrangements,
including lines, will be detalled in Schedule 7.

Meteorology

20. Both sides agree on a wide range of cooperation in the sphere of meteorology and, in
particular, regarding the updating of weather forecasts, data processing, and the trandfer of
information. The Israeli Sde shdl provide meteorologica services to the Paedtinian sde in
the following fidds aviaion, maritime, synoptic sations, weether forecasting, vocationd
training, etc.

Subcommittee for Trangportation

21. Details regarding the implementation of the provisons of this Section, aswell as dl other
matters regarding transportation between the two ddes shdl be formulated by the
Subcommittee of the CAC for Trangportation.

Article 39



Treasury

1. The transfer of the powers and responshilities from the Civil Adminidraion to the
Coundil in this gpohere shdl include providing the avalable detalls concerning the Civil
Adminigtration’s budgets, revenues, expenses and accounts. Israd will provide the Council
with al the necessary information, manuds, forms, operating procedures, etc., of the Civil
Adminidration’s financid system, which are rlevant for the smooth and orderly transfer of
powers and respongbilities in this sphere and for their operation by the Coundl.

2. The lgadi dde shdl transfer to the Council, as soon as possible but not later than nine
months after the date of the transfer of the powers and responghbilities, the remaining surplus
of the Civil Adminigration’s budget.

3. a lsradl shal provide the Council with aligt of the Civil Adminigration departments and
their immovable offices, storerooms, warehouses, €tc., located in the areas under the
territorid jurisdiction of the Council.

b. Where such immovables are Stuated on private property, including property owned by
absentees, Igrad shdl provide the Council with the contracts made between the Civil
Adminigration and the owners of such property.

4. aThe Civil Adminigration shdl bring to an end al its services and development contracts,
and will bear the liability directly arisng from such termination.

b. Civil Adminigtration lease or rental contracts with the Wagf, the Custodian of Absentee
Property or private property owners in the areas under the territorid jurisdiction of the
Council, will be transferred to the Council.

c. All land and property lease and renta contracts entered into by the Custodian of
Absentee and Governmenta Property relating to the areas under the territorid jurisdiction of
the Council will be trandferred to the Council. Isragl shdl give notice of such transfer to the
tenants and lessees.

5. Without derogating from the above provisons, upon the trandfer of powers and
responsibilities, Isradl will cease to bear any financid responsgibility regarding contracts of the
Civil Adminigration and the Council will bear dl financid regpongbility for them, in
accordance with Article XX of the Agreement (Rights, Liabilities and Obligations).
Article 40

Water and Sewage

On the basis of good-will, both sdes have reached the following agreement in the sphere of
Water and Sewage:



Principles

1. Israel recognizes the Paegtinian water rights in the West Bank. These will be negotiated in
the permanent status negotiations and settled in the Permanent Status Agreement relating to
the various water resources.

2. Both sdes recognize the necessity to develop additional water for various uses.

3. While respecting each sde’'s powers and respongbilities in the sphere of water and
sewage in their respective areas, both sides agree to coordinate the management of water
and sawage resources and systems in the West Bank during the interim period, in
accordance with the following principles:

a Maintaning exiging quantities of utilization from the resources, taking into
congderation the quantities of additiond water for the Pdestinians from the Eagtern
Aquifer and other agreed sourcesin the West Bank as detailed in this Article,

b. Preventing the deterioration of water quality in water resources.

c¢. Usng the water resources in a manner which will ensure sustainable use in the
future, in quantity and qudity.

d. Adjugting the utilization of the resources according to variable dimatologicad and
hydrologica conditions.

e. Taking al necessary measures to prevent any harm to water resources, including
those utilized by the other side.

f. Tredting, reusng or properly digposng of dl domedtic, urban, indudrid, and
agriculturd sewage.

0. Exiging water and sawage systems shall be operated, maintained and devel oped
in acoordinated manner, as set out in this Article.

h. Each sde shdl take dl necessary measures to prevent any harm to the water and
sewage systems in their respective aress.

i. Each sde shdl ensure that the provisions of this Article are applied to dl resources
and systems, including those privately owned or operated, in their respective aress.

Trandfer of Authority
4. The lgadi dde shdll transfer to the Paestinian 9de, and the Pdegtinian Sde shal assume,

powers and responghilities in the sphere of water and sewage in the West Bank related
sldy to Pdedinians, that are currently held by the military government and its Civil



Adminigration, except for the issues that will be negotiated in the permanent atus
negotiaions, in accordance with the provisons of this Article.

5. The issue of ownership of water and sewage reated infragtructure in the West Bank will
be addressed in the permanent status negotiations.

Additiond Water

6. Both sides have agreed that the future needs of the Pdedtinians in the West Bank are
estimated to be between 70 - 80 mcm/year.

7. In this framework, and in order to meet the immediate needs of the Palestinians in fresh
water for domestic use, both Sdes recognize the necessty to make avalable to the
Pdedtinians during the interim period atotal quantity of 28.6 mcm/year, as detailed below:

a lsradi Commitment:

1. Additiond supply to Hebron and the Bethlehem area, including the construction
of the required pipdine - 1 mcm/year.

2. Additiond supply to Ramdlah area- 0.5 mcm/year.

3. Additiona supply to an agreed take-off point in the Sdfit area- 0.6 mcm/year.

4. Additional supply to the Nablus area- 1 mcm/yesr.

5. Thedrilling of an additiond well in the Jenin area- 1.4 mcm/year.

6. Additiona supply to the Gaza Strip - 5 mcm/year.

7. The capitd cost of items (1) and (5) above shdl be borne by Isradl.

b. Pdedtinian Responghility:

1. An additiona well in the Nablus area- 2.1 mcm/year.

2. Additiona supply to the Hebron, Bethlehem and Ramallah areas from the Eastern
Aquifer or other agreed sources in the West Bank - 17 mcm/year.

3. A new pipdline to convey the 5 mcm/year from the exiding Isradli water system
to the Gaza Strip. In the future, this quantity will come fromdesdinationin Isradl.

4. The connecting pipeline from the SAfit take-off point to SAfit.

5. The connection of the additiona well in the Jenin area to the consumers,

6. The remainder of the estimated quantity of the Palestinian needs mentioned in
paragraph 6 above, over the quantities mentioned in this paragraph (41.4 - 51.4
mcm/year), shdl be developed by the Pdedtinians from the Eastern Aquifer and
other agreed sources in the West Bank. The Pdestinians will have the right to utilize
thisamount for their needs (domestic and agriculturd).

8. The provisons of paragraphs 6-7 above shdl not prejudice the provisions of paragraph 1
tothisArticle

9. lgad dhdl assg the Council in the implementation of the provisons of paragraph 7
above, induding the following:



a Making available dl rdlevant data.
b. Determining the appropriate locations for drilling of wells.

10. In order to enable the implementation of paragraph 7 above, both sides shal negotiate
and findize as soon as posshle a Rotocol concerning the above projects, in accordance
with paragraphs 18 - 19 below.

The Joint Water Committee

11. In order to implement their undertakings under this Article, the two sides will establish,
upon the dgning of this Agreement, a permanent bint Water Committee (JWC) for the
interim period, under the auspices of the CAC.

12. The function of the WC shdl be to ded with dl water and sawage rdated issues in the
West Bank including, inter dia

a. Coordinated management of water resources.

b. Coordinated management of water and sewage systems.

c. Protection of water resources and water and sewage systems.

d. Exchange of information reating to water and sewage laws and regulations.

e. Overseeing the operation of the joint supervision and enforcement mechanism.
f. Resolution of water and sewage related disputes.

0. Cooperation in the field of water and sewage, as detailed in this Article.

h. Arrangements for water supply from one side to the other.

i. Monitoring sysems. The exiging regulations concerning measurement and
monitoring shdl remain in force until the IWC decides otherwise.

J. Other issues of mutud interest in the sphere of water and sewage.

13. The WWC shdl be comprised of an equal number of representatives from each side.

14. All decisons of the WC shdl be reached by consensus, including the agenda, its
procedures and other matters.

15. Detaled responghilities and obligations of the JWC for the implementation of its
functions are st out in Schedule 8.

Supervision and Enforcement Mechanism

16. Both sdes recognize the necessity to establish a joint mechanism for supervision over
and enforcement of their agreementsin the fidld of water and sewage, in the West Bank.

17. For this purpose, both sides shall establish, upon the sgning of this Agreement, Joint
Supervison and Enforcement Teams (JSET), whose structure, role, and mode of operation
isdetailed in Schedule 9.



Water Purchases

18. Both sdes have agreed that in the case of purchase of water by one side from the other,
the purchaser shdl pay the full red cost incurred by the supplier, including the cost of
production at the source and the conveyance dl the way to the point of ddivery. Relevant
provisons will beincluded in the Protocol referred to in paragraph 19 below.

19. The IWC will develop a Protocol relating to al aspects of the supply of water from one
dde to the other, including, inter dia, reiability of supply, qudity of supplied water, schedule
of delivery and off-set of debts.

Mutua Cooperation
20. Both sdes will cooperate in the fild of water and sewage, including, inter dia

a. Cooperation in the framework of the Isradli- Paestinian Continuing Committee for
Economic Cooperation, in accordance with the provisions of Article X1 and Annex
[l of the Declaration of Principles.

b. Cooperation concerning regiona development programs, in accordance with the
provisons of Article X1 and Annex 1V of the Declaration of Principles.

c. Cooperation, within the framework of the joint Isradi-Pdestinian American
Committee, on water production and development related projects agreed upon by
the IWWC.

d. Cooperation in the promotion and development of other agreed water-related
and sawage-related joint projects, in existing or future multi-lateral forums.

e. Cooperation in water-related technology transfer, research and development,
training, and setting of standards.

f. Cooperation in the development of mechanisms for deding with water-related and
sewage related natural and man-made emergencies and extreme conditions.

g. Cooperation in the exchange of avalable reevant water and sewage data,
induding:

1. Measurements and maps related to water resources and uses.

2. Reports, plans, studies, researches and project documents related to
water and sewage.

3. Data concerning the exigting extractions, utilization and estimated potentia
of the Eastern, North-Eastern and Western Aquifers (attached as Schedule
10).



Protection of Water Resources and Water and Sewage Systems

21. Each dde shal take dl necessary measures to prevent any harm, pollution, or
deterioration of water qudity of the water resources.

22. Each dde shdl take all necessary measures for the physica protection of the water and
sewage systems in their respective aress.

23. Each sde shall take al necessary measures to prevent any pollution or contamination of
the water and sewage systems, including those of the other side.

24. Each 9de shdl reimburse the other for any unauthorized use of or sabotage to water and
sewage systems Situated in the areas under its responsbility which serve the other side.

The Gaza Strip

25. The exiging agreements and arangements between the sdes concerning water
resources and water and sewage systems in the Gaza Strip shdl remain unchanged, as
detailed in Schedule 11.

Schedule 1: Archaeological Sites of Importanceto the lsraeli Side
Pursuant to Article 2, paragraph 9 of this Appendix:

1. The Samoa Synagog/Ashtamaa

2. The Maon Synagogue/Majin

3. The Synagoguein Y ata

4. Td Rumeida (Tomb of Yisha and Ruth in Biblicd Hebron)
5. Betar/Batir

6. The Hasmonean Paaces

7. Sebadtia/Samaria

8. Elonel Mamre/Haram Er-Rameh

9. The Naaran Synagogue - Ein Diuk

10. The Jewish Cemetry in Td Sammarat

11. The“Shalom Al Isradl” Synagogue in Jericho
12. The Jewish Synagogue in Gaza City.

Schedule 2
Pursuant to Article 12, paragraph 7 of this Appendix:
1. Power plants (including gas turbines, substations and super tenson lines).

2. Quarries and mines (including expansion of existing quarries and mines).
3. Waste water trestment plants including main sewers.



4. Solid waste disposal Sites.
5. Hazardous waste disposd Sites.
6. Plants producing, storing, or using hazardous substances.
7. Airports and landing strips.
8. Seaports, jetties and harbors.
9. Refineries.
10. Industria parks.
11. Mgor dams and reservoirs.
12. Mgor roads.
Schedule 3
Pursuant to Article 17, paragraph 2 of this Appendix:
Vaccinations
The routine vaccination system carried out in the West Bank and the Gaza Strip including:
A. Veaccindions for infants:
1. Vaccination againgt Hepatitis B:

I. To aninfant born in ahospita or in amaternity home: a the ages of 0, 1, 6, months.
[I. To aninfant born a home: at the ages of 1, 2, 6 months.

2. Triple vaccination againgt Diptheria, Pertussis and Tetanus (DPT):
Given at the ages of 2, 4, 6, 12 months.
3. Vaccindion againg Poliomyelitis (Polio):

Sabin vaccine (OPV) given at the ages of 4, 6, 12 months. Sak vaccine (IPV) given at the
ages of 2, 4, 12 months.

Note: If, in the future, we will revert to the quadruplex vaccination method which combines
DPT with the Sak vaccine againg Palio, the method will be:Quadruplex (IPV + DPT): a
the ages of 2, 4, 12 months.

DPT: at the age of 6 months.

4. Triple vaccination againg Meades, Mumps, Rubdla (MMR):

Given a the age of 15 months.

(Note: It is necessary to point out that UNRWA gives an additional dose of the Meades
vaccine, a the age of 9 months - within the boundaries of the refugee camps).



B. Vaccinations for children and youth:

1. Againg Poliomyelitis (OPV = SABIN) at the age of 6 years.

2. Againg Meades - a the age of 6 years.

3. Againg Tuberculoss - given BCG (after a Tuberculin test = Mantoux test) at the age of 6
years.

(Note: It is necessary to note that UNRWA gives an additional dose of the BCG vaccine
immediately after birth).

4. Vaccination againg Diptheria and Tetanus - DT (a specid concentration suitable for
children) is given as a booster vaccination at the age of 6 years.

An additional booster vaccination - dT (at a specid concentration suitable for adults) is
given a the age of 15 years.

5. Againg Rubdla, for girls only, at the age of 12 years.
C. Vaccindion againgt Tetanus for pregnant women:
Tetanus Toxoid vaccindion is given in order to avoid Tetanus Neonatorum.

Firg doseis given at the beginning of the second third of the pregnancy (in the fourth or fifth
month) and a second dose before the birth (during the eighth month of pregnancy).

D. Vaccination againgt Hepatitis B for specific members of the population:

1. A newborn whose mother was found to be suffering with Hepatitis B during her
pregnancy or is a carrier of the disease (discovered after a routine test for this disease in
pregnant women) - receives vaccindion agang Hepatitis B. The vaccination is given a
number of days after the birth and includes an active and passive vaccine: HBV and HBIG.

2. The hushand of a pregnant woman who is sick or is a carrier of the disease (who was
checked for Hepatitis B and found hedlthy) - receives an active vaccination - HBV.

3. Hospita workers, including nurses, technicians and others, who come into contact with
blood intensvey: in laboratories, haemodialys's units, intensive care units, operating theaters,
ddivery rooms and emergency rooms, as well as dentists - receive the active vaccination
HBV.

E. Vaccinaion againg Meningococca Meningitistype A:

Given to pilgrims to Saudi Arabia, 10 days before their departure via the Jordan River
bridges.



Schedule 4
Pursuant to Article 32, paragraph 3 of this Appendix:
ListNo. 1
1. Elazar’ s Tomb, Ittamar’ s Tomb and the Tomb of the 70 Eldersin Awarta
2. Joshuas Tomb in Kifel-Hares
3. The Cave of Othniel ben Knaz in Hebron
4. The Eshtamoa Synagogue in Samoa
5. The Y ata Synagogue
6. Batir
7. SebadtialSamaria
List No. 2
1. Nun’'s Tomb and Caeb’'s Tomb in Kife-Hares
2. The Tombs of Natan the Prophet and Gad the Seer in Halhul
3. The Naran Synagogue - Ein Duk
4. The Jewish Cemetery in Sammerat
5. The Synagogue in Gaza City
Schedule 5: List of Approved Frequencies
Pursuant to Article 36, paragraph B.5 of this Appendix:
1L.F
As soon as any need arises.

2.M.F.

Broadcast network.
Ramdlah - 675khz.

3.H.F.
Touseit fredy.
4.V .H.F.

41V .H.F. - F.M. broadcast



V.H.F. - F.M. broadcast network composed of 8 locations. The specific 8 frequencies will
be assigned not later than six months from the date of sgning this Agreement.

4.2V H.F. - maitimeloca sarvices

Assgnment of frequencies for vessals and fixed stations is subject to the provisions of Annex
| and of Article 38 (Trangportation).

4.3V .H.F. - aeronautica locd services

Assgnment of frequencies for airplanes and fixed gations is subject to the provisons of
Annex | and of Article 38 (Transportation).

4.4V H.F. - mobile sarvices

Assgnment of frequencies for use for mohile and fixed services of Police, Civil and Officid
networks and other users, in the West Bank and the Gaza Strip is as follows:

44.1 Qdqilya
1. * 150.250 9. 162.6125
2.* 155.6625 10. 162.6625
3. 150.3875 11. 162.6875
4, 150.425 12. 167.5375
5. 155.5625 13. 167.575
6. 162.500 14. 167.6125
7.162.525 15. 167.650
8. 162.5625 16. 167.6875

4.4.2 Tulkarm
1. * 150.2375 9. 162.575
2.* 155.650 10. 162.625
3.150.3125 11. 162.650
4, 150.3375 12. 162.675
5. 150.3625 13. 167.475
6. 155.575 14. 167.525
7. 155.750 15. 167.5875
8.162.5125 16.167.6625

4.4.3 Jenin
1. * 150.2125 4. 150.400
2.* 155.625 5. 150.4375
3. 150.2625 6. 155.5375



7. 155.600
8.155.675
9.155.725
10. 155.7625
11. 162.475

4.4.4 Nablus

1.* 150.225
2.* 150.350
3. * 155.6375
4. 150.2875
5. 150.300
6. 150.325
7.150.375
8. 150.4125
9. 150.450
10. 155.550
11. 155.5875
12. 155.6215
13. 155.700

4.4.5 Ramdlah

1. * 150.2625
2. * 150.3625
3.* 155.675
4. 150.2125
5. 150.2375
6. 150.3125
7.150.400

8. 150.4375
9. 155.5375
10. 155.575
11. 155.600
12. 155.625
13. 155.650
14. 155.725
15. 155.7625

4.4.6 Bethlehem

1.* 150.2875
2.* 155.700
3.150.325

4. 150.375

12. 162.550
13. 162.600
14. 167.500
15. 167.550
16. 167.625

14. 155.7125
15. 155.7375
16. 155.775

17.162.4875
18. 162.5375
19. 162.5875
20. 162.6375
21. 167.4875
22.167.5125
23. 167.5625
24.167.600

25. 167.6375
26. 167.675

16. 162.475
17. 162.5125
18. 162.550
19. 162.575
20. 162.600
21. 162.625
22. 162.650
23.162.675
24. 167.475
25. 167.500
26. 167.525
27.167.550
28. 167.5875
29. 167.625
30. 167.6625

5. 150.4125
6. 150.450
7.155.550
8. 155.5875



9. 155.6215

10. 155.7375
11. 162.4875
12. 162.5375
13. 162.5875
14. 162.6375

4.4.7 Gaza

1.* 150.3125
2.* 155.725
3. * 155.7625
4. 150.2125
5. 150.2375
6. 150.2625
7. 150.3625
8. 150.400

9. 150.4375
10. 155.5375
11. 155.575
12. 155.600
13. 155.625
14. 155650
15. 155.675

4.4.8 Khan Yunis

1.* 150.325
2.* 155.7375
3. 150.375

4. 150.4125
5. 150.450

6. 155.550

7. 155.5875
8. 155.6215

4.4.9 Rafah

1.* 150.3375
2.* 155.750
3. 150.3875
4. 150.425

5. 155.5625
6. 162.500
7.162.525

8. 162.5625

15. 167.4875
16. 167.5125
17. 167.5625
18. 167.600
19. 167.6375
20. 167.675

16. 162.475
17.162.5125
18. 162.550
19. 162.575
20. 162.600
21. 162.625
22.162.650
23.162.675
24. 167.475
25. 167.500
26. 167.525
27.167.550
28. 167.5875
29. 167.625
30. 167.6625

9. 162.4875

10. 162.5375
11. 162.5875
12. 162.6375
13. 167.4875
14. 167.5625
15. 167.6375
16. 167.675

9. 162.6125
10. 162.6625
11. 162.6875
12. 167.5375
13. 167.575
14. 167.6125
15. 167.650
16. 167.6875



4.4.10 Jericho

1.* 150.275 9.162.6125
2.* 155.6875 10. 162.6625
3. 150.3875 11. 162.6875
4, 150.425 12. 167.5375
5. 155.5625 13. 167.575
6. 162.500 14. 167.6125
7.162.525 15. 167.650
8. 162.5625 16. 167.6875
4.4.11 Hebron
1. * 150.300 14. 155.6875
2.* 155.7125 15. 155.750
3.* 155.775 16. 162.500
4. 150.225 17. 162.525
5. 150.250 18. 162.5625
6. 150.275 19. 162.6125
7.150.3375 20. 162.6625
8. 150.350 21. 162.6875
9. 150.3875 22. 167.5375
10. 150.425 23.167.575
11. 155.5625 24. 167.6125
12. 155.6375 25. 167.650
13. 155.6625 26. 167.6875

Notice:

1. The frequencies marked with (*) are assgned for exclusve use by the Pdegtinian sde
and can serve for multi-areas networks and for trunking systems.

2. All other frequencies are for use only at the specific area Snce some of the frequencies
are duplicated a various areasin Isradl.

3. All frequencies are assigned to be used with BW=2.5KHz and Power=up to 25 wétts; al
vaues are in MHz. The frequencies marked with (*) can be used with unlimited power.

5.SH.F.
5.1 Microwave Links
5.1.1 TV Specific Links

For long distance use at specific locations for TV transmission as detailed below:



Location A TxFreq

(MH2)

Ramdlahl 7519
Ramdlah2 7624

Tdita 7519
Hebron7624

Gaza 7519
Ramdlah 2 7680
Nablus 7463

Ramdlahl  23G

The Pdedtinian Side is requested to confirm the above microwave links topology for the TV

network.

5.1.2 7 GHz Additiond

The links are for long distance use a any location in the West Bank and the Gaza Strip for
radio, civil networks, Police networks, official networks and other uses. These links can be
duplicated in these areas, however, frequency assgnment for specific locations should be

Gaza

Links

coordinated through the JTC.

L ocation B

Ramdlah 2
Tdita
Hebron7680
7463
Khan Yunis
Nablus
Jenin
Ramdlah

Thelis of these links at 7GHz band, is.

Freqg AFreg B
(Mhz)

1. 6640
2.6720

(MH2)

6820
7060

B.W.
(MH2)

10
10

5.1.3 23 GHz Microwave Links

For short distance exclusve use a any location in the West Bank and the Gaza Strip for any

sarvice, the following frequencies are assgned:

Freq AFreg B
(Mhz)

1. 21255
2. 21295
3. 21495
4. 21610
5. 22310

(MH2)

22455
22495
22695
22810
23510

B.W.
(MH2)

28
28
28
28
28

Tx Freq

(MH2)

7680
7463

7680
7519
7624
23G

Power

Power

(dBm)

27

27

(dBm)

27
27
27
27
27

Pol

ATV
ATV

<I<L

B.W. Power
(MH2) (dBm)

34TV 27
ATV 27
27

27

34TV 27
ATV 27
34TV 27
ATV 27



6. U.H.F. Trunking
6.1 Police and Officid Networks

The following sub-bands are assgned a 410 to 450 MHz, for exclusive use for mobile
service of Police and officid trunking networks, in the West Bank and the Gaza Strip.

1.414t0 415.5 MHz
242410 425.5 MHz

6.2 Civil and Commercid Networks

The following sub-bands are assgned a 410 to 450 MHz, for exclusive use for mobile
sarvices of civil and commercid trunking networks in the West Bank and the Gaza Strip.

1.412.5t0 414 MHz
2. 422510424 MHz

3.428.5t0430 MHz
4. 438.5 t0 440 MHz

7. Satellite Services
Frequencies will be assigned upon specific requests, for each station, through the JTC.
8. GSM

Mutua participation will be agreed in the JTC according to the planning of each sde, and
the divison of this section of frequencies will take into account the usersratio of each Sde.

9.EH.F

As soon as any need arises.

Schedule 6: List of Approved TV Channedsand the L ocations of Transmitters
Pursuant to Article 36, paragraph B.5 of this Appendix:

Jericho Channd 24

Nablus (Mt. Gerizim) Channel 5
Jenin Channd 31

Ramdlah Channd 25

Hebron Channd 30

Gaza Channd 31



Schedule 7: Trangportation Arrangements
Pursuant to Article 38, paragraphs 6, 17 and 19 of this Appendix:

Note: To be attached.

Schedule 8: Joint Water Committee

Pursuant to Article 40, paragraph 15 of this Appendix, the obligations and responsibilities of
the WC shdl include:

1. Coordinated management of the water resources as detailed hereunder, while maintaining
the exiging utilization from the aguifers as detailed in Schedule 10, and teking into
congderation the quantities of additional water for the Paestinians as detalled in Article 40.
It is understood that the above-mentioned Schedule 10 contains average annua quantities,
which shdl congtitute the basis and guiddines for the operation and decisions of the JWC.:

a All licenang and drilling of new wdls and the increase of extraction from any
water source, by either sde, shdl require the prior approva of the JWC.

b. All development of water resources and systems, by either side, shal require the
prior gpprovd of the IWC.

c. Notwithgtanding the provisons of a and b. above, it is understood that the
projects for additional water detailed in paragraph 7 of Article 40, are agreed in
principle between the two sdes. Accordingly, only the geo-hydrologica and
technicd details and specifications of these projects shdl be brought before the
JWC for approvd prior to the commencement of the find desgn and
implementation process.

d. When conditions, such as climatologica or hydrologicd varighility, dictate a
reduction or enable an increase in the extraction from a resource, the IWC shall
determine the changes in the extractions and in the resultant supply. These changes
will be alocated between the two sdes by the JWC in accordance with methods
and procedures determined by it.

e. The WC shdl prepare, within three months of the sgning of this Agreement, a
Schedule to be attached to this Agreement, of extraction quotas from the water
resources, based on the exigting licenses and permits.

The IWC shdl update this Schedule on ayearly basis and as otherwise required.

2. Coordinated management of water and sewage systemsin the West Bank, asfollows:



a Exiging water and sewage systems, which serve the Palestinian population soldly,
shdl be operated and maintained by the Paestinian side solely, without interference
or obstructions, in accordance with the provisions of Article 40.

b. Exiging water and sewage systems serving Isradlis, shdl continue to be operated
and maintained by the Isradli Sde soldy, without interference or obgtructions, in
accordance with the provisons of Article 40.

c. The systems referred to in a and b above shdl be defined on Maps to be agreed
upon by the WC within three months from the signing of this Agreement.

d. Pans for congruction of new water and sewage sysems or modification of
exiding sysems require the prior approva of the WC.

Schedule 9: Supervision and Enfor cement M echanism
Pursuant to Article 40, Paragraph 17 of this Appendix:

1. Both ddes shdl egtablish, upon the signing of this Agreement, no less than five Joint
Supervison and Enforcement Teams (JSETS) for the West Bank, under the control and
supervision of the WC, which shal commence operation immediately.

2. Each JSET shal be comprised of no less than two representatives from each side, each
dde in its own vehide, unless otherwise agreed. The IWC may agree on changes in the
number of JSETs and their structure.

3. Each sde will pay its own codts, as required to carry out al tasks detailed in this
Schedule. Common costs will be shared equdly.

4, The JSETs shal operate, in the fidd, to monitor, supervise and enforce the
implementation of Article 40 and this Schedule, and to rectify the Stuation whenever an
infringement has been detected, concerning the following:

a Extraction from water resources in accordance with the decisions of the JIWC,
and the Schedule to be prepared by it in accordance with sub- paragraph 1.e of
Schedule 8.

b. Unauthorized connections to the supply systems and unauthorized water uses,

c. Drilling of wells and development of new projects for water supply from dl
SOUrces,

d. Prevention of contamination and pollution of water resources and systems;



e. Enauring the execution of the indructions of the JWC on the operation of
monitoring and measurement systems,

f. Operation and maintenance of systems for collection, trestment, disposa and
reuse, of domestic and industrid sewage, of urban and agriculturd runoff, and of
urban and agricultura drainage systems,

0. The éectric and energy systems which provide power to al the above systems,

h. The Supervisory Control and Data Acquistion (SCADA) systems for dl the
above systems,

i. Water and sewage qudlity andyses caried out in approved laboratories, to
ascertain that these laboratories operate according to accepted standards and
practices, as agreed by the JWC. A ligt of the approved laboratories will be
developed by the IWC;

j. Any other task, as ingtructed by the WC.
5 Activities of the JISETs shdl be in accordance with the following:

a The JSETs shdl be entitled, upon coordination with the relevant DCOs to free,
unredtricted and secure access to dl water and sewage facilities and systems,
including those privately owned or operated, as required for the fulfillment of their
function.

b. All members of the JSET shdl be issued idetification cards, in Arabic, Hebraw
and English containing their full names and a photograph.

c. Each JSET will operate in accordance with a regular schedule of gSte vidts, to
wdls, springs and other water sources, water works, and sewage systems, as
developed by the JWC.

d. In addition, either side may require that a JSET vidt a particular water or sawage
facility or system, in order to ensure that no infringements have occurred. When such
a requirement has been issued, the JSET shdl vigt the Ste in question as soon as
possible, and no later than within 24 hours.

e. Upon ariva a a water or sawage facility or system, the JSET shdl collect and
record dl relevant data, including photographs as required, and ascertain whether an
infringement has occurred. In such cases, the JSET shall take al necessary measures
to rectify it, and reingtate the status quo ante, in accordance with the provisions of
this Agreement. If the JISET cannot agree on the actions to be taken, the matter will
be referred immediately to the two Chairmen of the JWC for decision.



f. The JSET shdl be asssed by the DCOs and other security mechanisms
edtablished under this Agreement, to enable the JSET to implement its functions.

0. The JSET shdl report its findings and operations to the WC, using forms which
will be developed by the IWC.
Schedule 10: Data Concerning Aquifers
Pursuant to Article 40, paragraph 20 and Schedule 8 paragraph 1 of this Appendix:

The exiding extractions, utilization and esimated potentid of the Eastern, North-Eastern,
and Western Aquifers are asfollows:

Eagtern Aquifer:
In the Jordan Vdley, 40 mcm to Isradli users, from wells,
24 mem to Paledtinians, from wells,
30 mcm to Pdedtinians, from springs,
78 mcm remaining quantities to be developed from the Eastern Aquifer;
Total = 172 mem.
North-Eagtern Aquifer:
103 mem to Isradli users, from the Gilboa and Beisan springs, including from wels;
25 mcm to Paedtinian users around Jenin;
17 mcem to Palestinian users from East Nablus springs;
Total = 145 mem.
Western Aquifer:
340 mem used within lsrad;
20 mcm to Pdledtinians,
2 mcm to Paedtinians, from springs near Nablus;
Total = 362 mem.

All figures are average annud estimates.

Thetota annud rechargeis 679 mem.

Schedule 11: The Gaza Strip



Pursuant to Article 40, Paragraph 25:

1. All water and sewage (hereinafter referred to as “water”) systems and resources in the
Gaza Strip shdl be operated, managed and developed (including drilling) by the Council, in
amanner that shall prevent any harm to the water resources.

2. As an exception to paragraph 1., the existing water systems supplying water to the
Settlements and the Military Ingtdlation Area, and the water systems and resources inside
them shall continue to be operated and managed by Mekoroth Water Co.

3. All pumping from water resources in the Settlements and the Military Ingtdlation Area
shdl be in accordance with exising quantities of drinking water and agricultura water.
Without derogating from the powers and respongbilities of the Council, the Council shal not
adversdly affect these quantities. Isragl shal provide the Council with dl data concerning the
number of wells in the Settlements and the quantities and qudity of the water pumped from
each wdl, on amonthly bass.

4. Without derogating from the powers and responsibilities of the Council, the Council shall
enable the supply of water to the Gush Katif settlement area and Kfar Darom settlement by
Mekoroth, as well as the maintenance by Mekoroth of the water systems supplying these
locations.

5. The Council shdl pay Mekoroth for the cost of water supplied from Isragl and for the red
expenses incurred in supplying water to the Council.

6. All rdations between the Council and Mekoroth shal be dedt with in a commercid
agreement.

7. The Council shdl take the necessary measures to ensure the protection of al water
systemsin the Gaza Strip.

8. The two Sdes shdl establish a subcommittee to ded with al issues of mutud interest
induding the exchange of dl relevant data to the management and operation of the water
resources and systems and mutua prevention of harm to water resources.

9. The subcommittee shall agree upon its agenda and upon the procedures and manner of its
medtings, and may invite experts or advisers as it seesfit.

Side L etter: Bezeqg

TO: Mgor General Oren Shachor
Head of the Isradi Sde of the Civil Affairs Committee

September 22, 1995



Re: The Sgning of a Commercid Agreement with Bezeg, |sadl
Tedecommunications Corp. Ltd.

1. | hereby inform you that the Paestinian Side commits itsdlf to enter into negotiations with
Bezeq immediately upon the signing of the Interim Agreement for the purpose of reaching a
commercid agreemen.

2. The commercid agreement between the Palestinian sSde and Bezeq will be signed within
three months of the Sgning of the Interim Agreement.

Sincerdy,

Jamil Taifi
Head of the Pdegtinian Sde of the Civil Affairs Committee

Note: Thisletter will be attached as a Sde letter to the Interim Agreement.



